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Cavaliere della Repubblica, Stella di merito del CONI, Giampiero 
Pardini è stato un tiratore di spicco nel tiro a segno italiano. 
Toscano di Camaiore, classe 1941, ebbe il suo primo incontro con 
un’arma nel 1970, quasi per caso. Un conoscente aveva acquistato una 
pistola e lo invitò al poligono di Pietrasanta per provarla: sparò cinque 
colpi e la cosa finì lì. Tre mesi dopo Pardini provò a sparare cinquanta 
colpi di fila e i risultati furono lusinghieri. Iniziava così la sua carriera 
sportiva. Nel corso degli anni si è cimentato in tutte le specialità di tiro 
con l’arma corta ma la pistola libera si è rivelata la sua arma preferita. 
Spinto dalla passione per il tiro e la meccanica, in pochi anni Pardini si 
è trasformato in produttore di armi sportive riuscendo a presentare una 
gamma completa di pistole per il tiro accademico che hanno ottenuto 
moltissimi successi internazionali e ora vengono esportate in oltre 100 
Paesi. La specializzazione della produzione, concentrata inizialmente 
sulle sole armi corte, le ridotte dimensioni dell’azienda, che conferisce 
la massima flessibilità produttiva, e un servizio post-vendita molto 
efficiente consentono a Pardini Armi di essere sempre vicina ai tiratori 
e di fornire loro prodotti innovativi e competitivi.

1970
Giampiero Pardini si avvicina al tiro a segno conquistando un posto 
nella nazionale italiana già un anno dopo. 
Dal 1971 partecipa a gare ed eventi internazionali, iniziando la 
trasformazione della sua pistola libera Toz per poi passare allo sviluppo 
del modello PGP75 che porta in gara come prototipo. La nuova arma si 
impone all’attenzione degli addetti ai lavori: iniziano a piovere richieste 
da parte dei tiratori, che con la PGP75 riescono a migliorare facilmente 
i propri punteggi. 

1976
Viene commercializzata la pistola libera PGP75, prodotta al primo 
piano dei locali dell’Autocarrozzeria Pardini di Lido di Camaiore, 
all’epoca l’attività principale di Giampiero, con un tornio e una fresa. La 
distribuzione è curata da Italguns di Armeria Ravizza. 

1981
Al 1981 risale l’inizio della collaborazione con Fiocchi Munizioni che 
provvede alla distribuzione delle pistole Pardini a livello mondiale. 
Con il crescere della produzione, Giampiero chiude l’attività di 
carrozzeria e si dedica unicamente alla costruzione di armi. Nasce la 
pistola ad aria compressa P10 con caricamento a leva che, in breve, 
ispirerà una nuova generazione di armi per il tiro accademico.

1983
Pardini Armi lancia una linea completa di pistole a fuoco per il tiro 
accademico: GPO (pistola automatica), SPE (pistola standard e 
sportiva) e MP (pistola grosso calibro).

1984
A distanza di pochi anni dalla presentazione della prima pistola ad aria 
compressa, l’azienda propone il nuovo modello ad aria atmosferica K58 
e il modello ad anidride carbonica K60 (1988) con serbatoio.

1990
Il modello K90 ad anidride carbonica inaugura l’attenzione di Pardini 
Armi per i giovani tiratori e le donne, cui viene dedicato un allestimento 
specifico. 

Nel 1990 termina la collaborazione con Fiocchi; Pardini Armi inizia a 
dotarsi di una propria rete commerciale e l’anno successivo sponsorizza 
i Campionati Europei di tiro che si svolgono a Bologna per presentarsi 
al pubblico internazionale. Da questa data garantirà in proprio o tramite 
i suoi distributori una presenza costante sui campi di gara così da 
fornire assistenza ai tiratori impegnati nelle più importanti competizioni.

1991
Viene rinnovata l’intera gamma di pistole a fuoco per il tiro accademico 
con i nuovi modelli GP (pistola automatica, nel 1994 declinata nella 
variante GPS e nel 2002 nella GPE con scatto elettronico), SP (pistola 
standard e sportiva) e HP (pistola grosso calibro). La libera PGP75 
viene sostituita dalla K50.

1993 
Ralf Schumann, appena passato alla scuderia Pardini, vince il suo 
primo titolo europeo con il modello GP. Tra i numerosi successi di 
Schumann con le pistole Pardini vanno ricordati 2 titoli olimpici, 4 
record mondiali e 2 olimpici. Nello stesso anno si aggrega alla squadra 
Pardini anche Roberto Di Donna che, con Schumann, sarà tra i primi 
testimonial di Pardini Armi. Sempre nel 1993 vengono presentate le 
pistole di grosso calibro della serie PC con canna da 5 pollici; dotate 
di chiusura geometrica a corto rinculo di canna, l’anno successivo 
saranno lanciate anche in versione S con canna compensata.

1996
Il lancio della nuova pistola ad aria compressa K2 ad anidride carbonica 
coincide con la prima medaglia alle Olimpiadi: 
Roberto Di Donna, nella gara di pistola ad aria compressa, sbaraglia 
la concorrenza e conquista l’oro. Una seconda medaglia d’oro la 
conquista Ralf Schumann nella specialità di pistola automatica, dove 
porta in gara la versione accuratizzata della GP (GPS - Schumann), in 
commercio dal 1994.

1999
Nasce Pardini Deutschland, affiliata che provvede all’importazione e alla 
distribuzione sul territorio tedesco delle armi Pardini. Viene presentata 
la nuova gamma di pistole di grosso calibro GT con canna da 5 pollici, 
che inizialmente si affiancano alle PC per poi sostituirle. Le pistole della 
serie GT presentano la catalogazione di arma sportiva ad eccezione del 
modello GT 45 D. Nel 2004 saranno presentati i modelli GT 9-1 e GT 
45-II con canna da 6 pollici

2000
Alle Olimpiadi di Sydney Pardini conquista un oro con Franck 
Dumoulin (pistola ad aria compressa), un argento e un bronzo nella 
specialità di pistola automatica. Continua l’evoluzione della Pardini 
Armi che, da piccola officina dotata di un tornio e una fresa, ora dispone 
di 14 macchine a controllo numerico e conta alle sue dipendenze 20 
lavoratori. La limitata produzione degli Anni Settanta si è trasformata in 
una produzione industriale in cui però ancora una grossa componente è 
rappresentata dal valore aggiunto della manodopera specializzata. 
Tutti gli elementi continuano a essere prodotti internamente, con 
materiali realizzati su specifiche richieste dell’azienda; anche le 
canne (strozzate progressivamente per ottenere un miglioramento 
della precisione e una diminuzione del rinculo), i bagni di brunitura, 
la cromatura dei pezzi e i trattamenti termici sono eseguiti nello 
stabilimento di Lido di Camaiore.

2002
Come ulteriore evoluzione dell’automatica GP nasce il modello 
GPE, con cui Pardini Armi introduce la sua prima pistola con scatto 
elettronico. Quest’arma sarà la dominatrice di specialità per gli anni a 
venire.

2004
Con due ori (Ralf Schumann in pistola automatica e Maria Grozdeva 
in pistola sportiva), un argento (pistola sportiva) e un bronzo (pistola 
ad aria compressa donne), anche alle Olimpiadi di Atene Pardini Armi 
dimostra di essere azienda leader nella produzione di armi sportive.

2008
Nonostante le modifiche regolamentari intese a spezzare il dominio 
assoluto delle armi e dei tiratori Pardini nella specialità di pistola 
automatica, alle Olimpiadi di Pechino l’azienda toscana conquista 
ancora un argento e un bronzo nella specialità delle 5 sagome. La linea 
delle pistole ad aria compressa si rinnova con il modello K10, ad aria 
atmosferica, che va a sostituire il modello K2S presentato nel 1999.

2010
Nasce Pardini USA che, insieme all’affiliata Pardini Canada, si occupa 
dell’importazione e della distribuzione delle armi Pardini sul mercato 
nordamericano.

2012
In occasione delle Olimpiadi di Londra, viene lanciata l’ultima creatura 
di Pardini per l’aria compressa, il modello K12. 
Ai Giochi il dominio di Pardini nelle specialità accademiche si 
concretizza con due ori (Leuris Pupo in pistola automatica e Jangmi 
Kim in pistola sportiva), due argenti (pistola automatica e ad aria 
compressa uomini) e due bronzi (pistola automatica e pistola sportiva). 
Nonostante la continua evoluzione dei suoi modelli, Pardini Armi 
continua a garantire assistenza e ricambi per tutte le sue armi, anche 
quelle prodotte agli inizi della sua storia.

2013
Nella famiglia Pardini entra Niccolò Campriani, fresco campione 
olimpico. Con il contributo del campione toscano, Giampiero completa 
la progettazione della sua innovativa carabina ad aria compressa GPR1.

2014
Petra Zublasing, atleta di punta della nazionale di tiro italiana, sposa 
il progetto GPR1 e vince il titolo di Campionessa del Mondo di C10.

2015
In occasione dei Campionati Europei di Maribor si concretizza il 
dominio continentale delle armi Pardini; nelle specialità a 25 metri, 
le pistole Pardini conquistano tutti i gradini più alti del podio delle 8 
specialità, sia nelle gare individuali (con un totale di 19 medaglie sulle 
24 in palio) sia a squadre, dove le Pardini ottengono un totale di 57 
medaglie sulle 72 disponibili. 

2016
Nell’anno del quarantesimo anniversario dal lancio della prima arma 
a marchio Pardini, vengono presentati l’ultima evoluzione delle 
pistole accademiche All in One, che ora si avvalgono di un sistema 
di conversioni per poter gareggiare in tutte le specialità a fuoco, e 
l’allestimento Evo della carabina GPR1. 
Novità significativa è anche lo scatto meccanico crio-desmodromico, 
realizzato con componenti in acciaio trattati criogenicamente, adottato 
da tutte le armi ad aria compressa. Alle Olimpiadi di Rio de Janeiro, 
Pardini conquista 7 medaglie: l’oro nella specialità di carabina a 10 
metri maschile con Niccolò Campriani e tutti i tre gradini dei podi delle 
specialità di pistola automatica e pistola sportiva. 

2017
In occasione di IWA, Pardini Armi presenta la pistola ad aria compressa 
K12 Absorber New, evoluzione del suo modello di punta, e le versioni 
GPR1 Light e GPR16 ad alta potenza della sua carabina.
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Knight of the Italian Republic, CONI Star of Merit, Giampiero Pardini was a leading marksman in Italian 
sport shooting. A Tuscan from Camaiore born in 1941, his first encounter with a firearm was in 1970, 
almost by chance. An acquaintance had purchased a pistol and invited him to the Pietrasanta shooting 
range to try it out. He fired five shots and that was that. Three months later Pardini tried shooting fifty 
shots in a row and the results were excellent. And so began his sporting career. Over the years he 
established himself in all of the short firearm target shooting specialities, but the free pistol proved to 
be his favourite weapon. Driven by his passion for sport shooting and mechanics, in just a few years 
Pardini became a sport weapons manufacturer, managing to introduce a complete range of sport target 
shooting pistols which achieved multiple international success and are now exported to more than 100 
countries. The specialisation in production, initially focused only on short firearms, the small size of the 
company, which provides maximum production flexibility, and an extremely efficient post-sale service, 
allow Pardini Armi to consistently work closely with sport shooters and to provide them with innovative 
and competitive products.

1970
Giampiero Pardini came onto the sport shooting scene, just one year later earning a spot on the Italian 
national team. From 1971 he participated in competitions and international events, beginning the 
transformation of his Toz free pistol to the development of the PGP75 model that he used in competitions 
as a prototype. The new weapon drew the attention of the experts: requests began to pour in from sport 
shooters who were able to easily improve their scores with the PGP75. 

1976
The PGP75 free pistol was introduced on the market, manufactured on the first floor of the Pardini Car 
Body Shop premises in Lido di Camaiore which, at the time, was Giampiero’s primary occupation, with 
a lathe and a grinder. Distribution was handled by Italguns of Armeria Ravizza. 

1981
Collaboration with Fiocchi Munizioni to handle global distribution of Pardini pistols dates back to 
1981. With production increasing, Giampiero closed his car body shop and focused entirely on making 
weapons. The P10 compressed air pistol was produced, with lever loading that would soon inspire a 
new generation of sport target shooting weapons.

1983
Pardini Armi launched a complete line of pistol firearms for sport target shooting: GPO (automatic 
pistol), SPE (standard and sport pistol) and MP (large calibre pistol).

1984
Just a few years after introducing the first compressed air pistol, the company began to offer the new 
K58 light-gas model and the K60 (1988) carbon dioxide model with cartridge.

1990
The K90 carbon dioxide model launched Pardini Armi’s popularity with young sport shooters and 
women, for whom a special version was dedicated. In 1990 collaboration with Fiocchi came to an end. 
Pardini Armi began to create its own sales network and the following year it sponsored the European 
Shooting Championships that are held in Bologna to introduce itself to an international audience. 
From that time on it would guarantee a constant presence in the field, either personally or through its 
distributors in order to support sport shooters involved in the most important competitions.

1991
The entire range of firearm pistols for sport target shooting was revamped with the new GP models 
(rapid fire pistol, in 1994 in the GPS version and in 2002 in the GPE version with electronic trigger) and 
HP models (large calibre pistol). The PGP75 free pistol was replaced by the K50.

1993 
Ralf Schumann, who had just joined the Pardini team, won his first European title with the GP model. 
Schumann’s numerous wins with Pardini pistols include 2 Olympic titles, 4 world records and 2 Olympic 
records. That same year the Pardini team also welcomed Roberto Di Donna who, along with Schumann, 
would be one of the first testimonials for Pardini Armi. Also in 1993 the PC range of large calibre pistols 
were introduced with a 5 inch barrel. Equipped with a geometric short barrel recoil locking system, the 
next year it would also be launched in the S version with a compensated barrel.

1996
The launch of the new K2 carbon dioxide compressed air pistol coincided with the first Olympic 
medals: In the air pistol competition, Roberto Di Donna defeated the competition and took the gold. Ralf 
Schumann brought home a second gold medal in the rapid fire pistol speciality, where he used the GP 
version with a custom fitted electronic trigger (GPS - Schumann), available on the market since 1994.

1999
Pardini Deutschland was opened, a subsidiary that would handle importation and distribution of Pardini 

weapons in Germany. The new range of large calibre GT pistols was introduced that initially came 
alongside the PC models to replace them later. The pistols in the GT range of were catalogued as sport 
weapons with the exception of the GT 45 D. model. In 2004 the GT 9-1 and GT 45-II models were 
introduced with 6 inch barrels.

2000
At the Sydney Olympics Pardini took a gold medal with Franck Dumoulin (compressed air pistol), a 
silver and a bronze in the rapid fire pistol speciality. The evolution continued for Pardini Armi which, 
from a small workshop with a lathe and a grinder, now had 14 CNC machine and a staff of 20 employees. 
The modest production from the nineteen-seventies had transformed into industrial manufacturing 
which, in any case, still benefited largely from specialised labour. All of the elements continued to 
be made in-house, with materials created on the company’s specific requests. Even the barrels 
(progressively choked in order to improve precision and reduce recoil), the burnishing baths, the 
chromium plating of the parts and the thermal treatments were carried out in the Lido di Camaiore plant.

2002
As a further evolution of the GP rapid fire, the GPE model was born, with which Pardini Armi introduced 
its first pistol with an electronic trigger. This weapon would dominate the speciality for the years to 
come.

2004
With two gold medals (Ralf Schumann in the rapid fire pistol category and Maria Grozdeva in 25m pistol 
women) one silver (in 25m pistol women) and a bronze (women’s air pistol), at the Athens Olympics 
Pardini Armi once again demonstrated their leadership as a sport weapons manufacturer.

2008
Despite the changes that were made to the regulations in an attempt to break the absolute domination of 
Pardini weapons and sport shooters in the rapid fire pistol speciality, at the Beijing Olympics the Tuscan 
company once again took a silver and a bronze in the 5-target speciality. The range of compressed air 
pistols was revamped with the K10 model, an light-gas version, which replaced the K2S model that had 
been introduced in 1999.

2010
Pardini USA was established which, along with the Pardini Canada subsidiary, handled importation and 
distribution of Pardini weapons in the North American market.

2012
For the London Olympics the latest Pardini compressed air creation was launched, the K12 model. 
At the games, Pardini’s domination in the sport target shooting specialities was clinched by two gold 
medals (Leuris Pupo in rapid fire pistol and Jangmi Kim in 25m pistol women), two silver medals (rapid 
fire pistol and men’s air pistol) as well as two bronze medals (rapid fire pistol and 25m pistol women). 
Despite the constant evolution of its models, Pardini Armi continued to guarantee support and 
replacement parts for all of their weapons, even the earliest models.

2013
Niccolò Campriani joined the Pardini family, gold and silver medalist at the London Olympics.. 
With the contribution of the Tuscan champion, Giampiero completed the design of his innovative GPR1 
compressed air rifle.

2014
Petra Zublasing, a top athlete on the Italian national shooting team, embraced the GPR1 project and won 
the female Air rifle World Champion title.

2015
For the Maribor European Championships, Pardini weapons clinched their continental domination. In 
the 25 metre speciality, Pardini pistols took the top step of the podium for all 8 specialities, both in the 
individual competitions (with a total of 19 out of 24 possible medals) and the team events, where Pardini 
weapons earned a total of 57 medals out of an available 72. 

2016
For the fortieth anniversary of the launch of the first Pardini brand weapon, the latest evolution of the 
All in One sport shooting pistols was introduced, now with a conversion system so they can compete 
in all firearm specialities, as well as the Evo version of the GPR1 rifle. At Rio Olympic Games in Rio de 
Janeiro, Pardini Armi wins 7 medals: the gold medal in the men’s 10 meters rifle event with Niccolo’ 
Campriani and the complete podium of rapid fire and sport pistol specialties.

2017
At IWA, Pardini Armi introduces the evolution of its top level air pistol, K12 Absorber New, and 2 new 
versions of its air rifle: the brand new GPR1 Light and the high power GPR16.

Verdienstordensträger der italienischen Republik, Verdienstorden des CONI (Italienisches 
Nationales Olympisches Komitee) - Giampiero Pardini war ein herausragender Schütze Italiens im 
Scheibenschießen. Er wurde 1941 in Camaiore in der Toskana geboren und hatte seine erste, fast 
zufällige Begegnung mit einer Waffe im Jahr 1970. Ein Bekannter hatte eine Pistole gekauft und 
ihn zur Probe zum Schießplatz von Pietrasanta eingeladen: Er gab fünf Schüsse ab und die Sache 
war damit beendet. Drei Monate später übte sich Pardini mit fünfzig hintereinander abgegebenen 
Schüsse mit zufriedenstellenden Ergebnissen. Damit begann seine sportliche Karriere. Im Laufe 
der Jahre versuchte er sich in allen Wettkampfarten mit Kurzwaffen, die Freie Pistole erwies sich 
jedoch als seine bevorzugte Waffe. 
Durch seine Begeisterung fürs Schießen und für Mechanik wandelte sich Pardini in wenigen Jahren 
zum Hersteller für Sportwaffen. Es gelang ihm, ein vollständiges Sortiment für Wettkampfpistolen 
vorzustellen, die viele internationale Erfolge erhielten und die heute in über 100 Länder exportiert 
werden. Die spezialisierte Produktion, die sich anfangs allein auf Kurzwaffen konzentrierte, die 
kleine Firmengröße, über die höchste Fertigungsflexibilität erhalten wird, und ein leistungsstarker 
Kundendienst ermöglichen Pardini Armi eine enge Beziehung zu den Schützen aufzubauen und 
ihnen innovative und wettbewerbsfähige Produkte anzubieten.

1970
Giampiero Pardini macht erste Erfahrungen im Scheibenschießen und erobert bereits nach einem 
Jahr einen Platz in der italienischen Nationalmannschaft. Ab 1971 nimmt er an Wettkämpfen und 
internationalen Veranstaltungen teil und beginnt seine Freie Pistole Toz umzubauen, um dann zur 
Entwicklung des Modells PGP75 überzugehen, die er als Prototyp zu den Wettkämpfen mitnimmt. 
Die neue Waffe weckt die Aufmerksamkeit der Experten: Vermehrt gehen Anfragen von Schützen 
ein, die mit der PGP75 mühelos ihre Wettkampfpunkte erhöhen können. 

1976
Die Freie Pistole PGP75 kommt auf den Markt. Sie wird im ersten Stock der Karosseriewerkstatt 
Pardini in Lido di Camaiore hergestellt, was damals die Haupttätigkeit von Giampiero war. Zur 
Herstellung wird eine Drehbank und eine Fräse benutzt. Der Vertrieb erfolgt über Italguns von 
Armeria Ravizza. 

1981
Im Jahr 1981 begann die Zusammenarbeit mit Fiocchi Munizioni, die für den Weltvertrieb der 
Pistolen Pardini sorgte. Mit steigender Produktion schließt Giampiero seine Karosseriewerkstatt 
und widmet sich ausschließlich der Herstellung von Waffen. Es entsteht die Druckluftpistole P10 
mit Kolbenkompression, die in kurzer Zeit zu einer neuen Generation von Wettkampfwaffen führt.

1983
Pardini Armi bringt eine komplette Baureihe mit Faustfeuerwaffen für das Wettkampfschießen auf 
den Markt: GPO (Schnellfeuerpistole), SPE (Standard- und Sportpistole) und MP (großkalibrige 
Pistole).

1984
Im Abstand von wenigen Jahren nach Vorstellung der ersten Druckluftpistole stellt das 
Unternehmen das neue Modell K58 mit Kolbenkompression und das Modell K60 (1988) mit 
Kohlendioxid  / CO² und mit Kartusche vor.

1990
Mit dem Modell K90 mit Kohlendioxid lenkt Pardini Armi die Aufmerksamkeit von auf junge 
Schützen und Frauen, bei denen eine Sonderausstattung angebracht wird. Im Jahr 1990 endet die 
Zusammenarbeit mit Fiocchi. Pardini Armi beginnt mit dem Aufbau eines eigenen Vertriebsnetzes 
und ein Jahr danach tritt das Unternehmen als Sponsor der Europäischen Meisterschaften 
im Wettkampfschießen auf, die in Bologna ausgetragen werden und wo sich es sich dem 
internationalen Publikum vorstellt. Ab diesem Datum ist das Unternehmen direkt oder über 
seine Händler ständig auf den Wettkampfplätzen präsent, um die Schützen in den wichtigsten 
Disziplinen zu unterstützen.

1991
Das gesamte Sortiment an Sportpistolen für Wettkämpfe wird mit den neuen Modellen GP 
(Schnellfeuerpistole, die 1994 durch die Variante GPS und 2002 in die GPE mit elektronischem 
Abzug umgewandelt wird), SP (Standard- und Sportpistole) und HP (Zentralfeuerpistole) erneuert. 
Die Freie Pistole PGP75 wird durch die K50 ersetzt.

1993 
Ralf Schumann, der erst vor kurzem zum Wettkampfteam von Pardini gestoßen ist, gewinnt seinen 
ersten europäischen Titel mit dem Modell GP. Unter den zahlreichen Erfolgen von Schumann 



       

mit Pardini-Pistolen sind 2 olympische Titel, 4 Weltrekorde und 2 
olympische Rekorde hervorzuheben. Im gleichen Jahr kommt auch 
Roberto Di Donna zum Pardini-Team, der zusammen mit Schumann 
zu den ersten Werbeträgern von Pardini Armi wird. Im gleichen Jahr 
werden die großkalibrigen Pistolen der PC-Baureihe mit 5-Zoll-
Lauf mit geometrischem Verschluss des kurzen Laufrückschlags 
vorgestellt. Im darauf folgenden Jahr werden sie auch in der Version 
S mit berichtigtem Lauf herausgebracht.

1996
Vorstellung der neuen Druckluftpistole K2 mit Kohlendioxid fällt mit 
der ersten Olympiamedaille zusammen. Roberto Di Donna besiegt im 
Wettkampf für Druckluftpistolen die Konkurrenz und gewinnt Gold. 
Eine zweite Goldmedaille erringt Ralf Schumann in der Disziplin 
Schnellfeuerpistole, wo er die weiterentwickelte Version der GP (GPS 
- Schumann) verwendet, die seit 1994 auf dem Markt ist.

1999
Es entsteht die Pardini Deutschland GmbH, eine Tochtergesellschaft, 
die für den Import und den Vertrieb von Pardini-Waffen in 
Deutschland zuständig ist. Es wird die neue Baureihe von 
großkalibrigen Automatikpistolen GT mit 5-Zoll-Lauf vorgestellt, die 
zunächst neben der PC besteht, doch diese später dann ersetzt. Die 
Pistolen der Baureihe GT werden als Sportwaffen katalogisiert, davon 
ausgenommen ist das Modell GT 45 D. Im Jahr 2004 werden die 
Modelle GT 9-1 und GT 45-II mit 6-Zoll-Lauf vorgestellt.

2000
Bei den Olympischen Spielen von Sydney gewinnt Paradini mit Franck 
Dumoulin eine Goldmedaille (Druckluftpistole), eine Silbermedaille 
und eine Bronzemedaille in der Disziplin Schnellfeuerpistole. Die 
Entwicklung von Pardini Armi geht weiter, aus der kleinen Werkstatt 
mit einer Drehbank und einer Fräse ist ein Unternehmen mit 14 CNC-
Maschinen und 20 Mitarbeiter geworden. Die verhaltene Produktion 
der siebziger Jahre hat sich in eine Industrieproduktion gewandelt, 
in der jedoch noch ein Großteil der Verarbeitung aus Handarbeit 
besteht. Alle Elemente werden vollständig und ganz aus Materialien 
hergestellt, für die das Unternehmen spezifische Anforderungen stellt. 
Dazu gehören auch die Läufe (die fortschreitend verengt werden, um 
die Präzision zu verbessern und den Rückschlag zu verringern), 
die Brünierungsbäder, die Verchromung von Bauteilen und die 
Wärmebehandlung, die im Werk von Lido di Camaiore durchgeführt 
werden.

2002
Aus der Weiterentwicklung der Schnellfeuerpistole GP entsteht 
das Modell GPE, mit dem Pardini Armi seine erste Pistole mit 
elektronischem Abzug einführt. Diese Waffe wird die Disziplin für die 
kommenden Jahre beherrschen.

2004
Mit zwei Goldmedaillen (Ralf Schumann mit Automatikpistole und 
Maria Grozdeva mit Sportpistole), einer Silbermedaille (Sportpistole) 
und einer Bronzemedaille (Druckluftpistole Frauen) zeigt Pardini Armi 
auch bei den Olympischen Spielen von Athen, dass es ein führendes 
Unternehmen in der Herstellung von Sportwaffen ist.

2008
Trotz der Regeländerungen, mit denen überein gekommen wurde, die 
absolute Vorherrschaft der Waffen und Schützen von Pardini in der 

Disziplin Schnellfeuerpistole zu brechen, erringt das toskanische 
Unternehmen auf der Olympiade von Peking eine Silber- und eine 
Bronzemedaille in der Disziplin Schnellfeuerpistole. Die Baureihe der 
Pressluftpistolen wird durch das Modell K10 mit Pressluft erneuert, 
das das 1999 herausgebrachte Modell K2S ersetzt.

2010
Entsteht Pardini USA, das mit der Tochtergesellschaft Pardini 
Canada für den Import und den Vertrieb von Pardini-Waffen auf dem 
nordamerikanischen Markt zuständig ist.

2012
Bei den olympischen Spielen in London wird die allerneuste 
Kreation von Pardini von Pressluftpistolen vorgestellt, das Modell 
K12. Bei den Spielen beweist sich die Vorherrschaft von Pardini 
in den Wettkampfdisziplinen mit zwei Goldmedaillen (Leuris Pupo 
mit Schnellfeuerpistole und Jangmi Kim mit Sportpistole), zwei 
Silbermedaillen (Schnellfeuerpistole und Luftpistole Männer) und 
zwei Bronzemedaillen (Schnellfeuerpistole und Sportpistole). Trotz 
der ständigen Weiterentwicklung seiner Modelle, bietet Pardini Armi 
weiterhin wirksamen Kundendienst und Ersatzteile für alle seine 
Modelle an, auch solche, die zu Beginn seiner Geschichte hergestellt 
wurden.

2013
Niccolò Campriani, gerade gekrönter Olympiasieger stößt zur Pardini-
Familie. Mit dem Beitrag des toskanischen Meisters vervollständigt 
Giampiero seinen innovativen Pressluftgewehr Mod. GPR1.

2014
Petra Zublasing, Spitzenathletin der italienischen Nationalmannschaft 
im Sportschießen, freundet sich mit dem Projekt GPR1 an und 
gewinnt den Weltmeistertitel in der Disziplin AR40.

2015
Bei den Europameisterschaften in Maribor bestätigt sich die 
Vorherrschaft von Pardini-Waffen auf dem Kontinent. In der 
Disziplin 25 Meter erobern Pardini-Pistolen alle obersten 
Ränge des Siegertreppchens in den 8 Disziplinen, sowohl in 
den Einzelwettkämpfen (mit insgesamt 19 Medaillen von 24 zu 
vergebenden) als auch in den Mannschaftswettkämpfen, in denen 
Pardini 57 von insgesamt 72 Medaillen gewinnt. 

2016
Im Jahr 2016 zum 40. Jahrestag, an dem die erste Waffe der Marke 
Pardini herausgebracht wurde, ist die neueste Entwicklung dieser 
Wettkampfpistolen ein „All in One“ Wechselsystem, um mit einer 
Pistole an allen 25m Wettkämpfen teilnehmen zu können. Ebenfalls 
neu ist die EVO-Ausstattung des Pressluftgewehres GPR1.
In den Einzeldisziplinen sind die Pistolen von Pardini überragend 
vertreten.  Bei den Olympischen Spielen in Rio de Janeiro gewinnt 
Pardini Armi sieben Medaillen: die Goldmedaille im 10-Meter-
Luftgewehrwettbewerb der Männer mit Niccolo Campriani (Italien). 
In der Schnellfeuer- und Sportpistolendisziplin wurde jeweils der 
komplette Medaillensatz mit Pardini Pistolen gewonnen. 

2017
Auf der IWA stellt Pardini Armi die Evolution seiner Spitzenpistole 
K12 Absorber New sowie zwei neue Versionen seines Luftgewehrs 
vor: das brandneue GPR1 Light und das High Power GPR16.

Con las condecoraciones de Cavaliere de la República, Stella di merito 
del CONI (Comité Olímpico Nacional Italiano), Giampiero Pardini ha sido 
un tirador destacado del tiro al blanco italiano. 
Nacido en 1941 en Camaiore (Toscana), tuvo por primera vez un 
arma en sus manos en 1970, casi por casualidad. Un conocido suyo 
había comprado una pistola y le invitó al polígono de Pietrasanta para 
probarla, donde disparó cinco veces. Tres meses después Pardini disparó 
cincuenta veces seguidas, con un prometedor resultado. Comenzaba así 
su carrera deportiva. Con el transcurso de los años se consolidó en todas 
las modalidades de tiro con arma corta, pero la pistola libre se reveló su 
arma preferida. 
Llevado por su pasión por el tiro y la mecánica, en pocos años Pardini 
se convirtió en fabricante de armas deportivas, ofreciendo una gama 
completa de pistolas de tiro deportivo que han cosechado muchos trofeos 
internacionales y que actualmente se exportan a más de 100 países. La 
especialización productiva, concentrada al principio únicamente en las 
armas cortas, el reducido tamaño de la empresa, que permite una enorme 
flexibilidad productiva, y un servicio posventa eficaz acercaron a Pardini 
Armi al lado de los tiradores, a los que ofrecerá productos innovadores 
y de calidad.

1970
Giampiero Pardini prueba el tiro al blanco, conquistando un lugar en la 
selección italiana sólo un año después. A partir de 1971 participará en 
competiciones y eventos internacionales, comenzando la transformación 
de su pistola libre Toz y con el posterior desarrollo el modelo PGP75, 
cuyo prototipo utilizará para las competiciones. La nueva arma llama 
inmediatamente la atención de los expertos y llueven numerosos pedidos 
de tiradores, que con la PGP75 mejorarán fácilmente sus puntuaciones. 

1976
Se comercializa la pistola libre PGP75, fabricada en la primera planta del 
local de la chapistería Pardini de Lido di Camaiore, que entonces era la 
principal actividad de Pardini, con un torno y una fresa. La distribución 
es realizada por Italguns di Armeria Ravizza. 

1981
En 1981 inicia la colaboración con Fiocchi Munizioni, que se encargará 
de la distribución de las pistolas Pardini a nivel mundial Con el 
aumento de la producción, Giampiero Pardini cerrará la chapistería para 
concentrarse únicamente en la fabricación de armas. Se desarrolla la 
pistola de aire comprimido P10 con carga por palanca. Basándose en 
ella, en un corto espacio de tiempo, se inspirará una nueva generación de 
armas para tiro deportivo.

1983
Pardini Armi lanza una línea completa de pistolas de fuego para tiro 
deportivo: GPO (pistola automática), SPE (pistola estándar y deportiva) y 
MP (pistola de gran calibre).

1984
Pocos años después de la presentación de la primera pistola de aire 
comprimido, la empresa lanza el nuevo modelo de aire atmosférico K58 y 
el modelo de anhídrido carbónico K60 (1988) con depósito.

1990
El modelo K90 de anhídrido carbónico familiariza a los jóvenes tiradores y 
las damas con Pardini Armi, para ellas se fabrica una versión especial. En 
1990 termina la colaboración con Fiocchi; Pardini Armi comienza a tejer 
su propia red comercial y al año siguiente patrocina los Campeonatos 
Europeos de tiro, que se celebrarán en Bolonia, para presentarse al 

público internacional. Desde esta fecha asegurará, directamente o 
a través de sus propios distribuidores, su presencia constante en los 
campos de tiro, prestando asistencia a los tiradores participantes en 
competiciones importantes.

1991
La gama de pistolas de fuego para tiro deportivo se renueva completamente 
con los nuevos modelos GP (pistola automática, en 1994 transformada 
en la versión GPS y en 2002 en la GPE con disparador electrónico), SP 
(pistola estándar y deportiva) y HP (pistola de gran calibre). La libre 
PGP75 es sustituida por la K50.

1993 
Ralf Schumann, recién incorporado al equipo de Pardini, obtiene su 
primer título europeo con el modelo GP. De los numerosos éxitos de 
Schumann con las pistolas Pardini destacan 2 títulos olímpicos, 4 
récords mundiales y 2 olímpicos. Este mismo año Roberto Di Donna entra 
a formar parte del equipo de Pardini, y junto con Schumann será uno 
de los primeros que cosecharán éxitos a nivel internacional con Pardini 
Armi. Se presentan las pistolas de gran calibre de la serie PC con cañón 
de 5 pulgadas, que disponen de cierre geométrico con corto retroceso de 
cañón y que el año siguiente también se producirán en la versión S con 
cañón compensado.

1996
El lanzamiento de la nueva pistola de aire comprimido K2 de anhídrido 
carbónico coincide con la primera medalla en las Olimpiadas: Roberto 
Di Donna, en la modalidad de pistola de aire comprimido, derrota a sus 
adversarios y conquista el oro. Ralf Schumann conquista una segunda 
medalla de oro en pistola velocidad, con una versión especial de la GP 
(GPS - Schumann), comercializada desde 1994.

1999
Se funda Pardini Deutschland, filial que importará y distribuirá en 
Alemania las armas Pardini. Se presenta la nueva gama de pistolas de 
gran calibre GT con cañón de 5 pulgadas, que después de un periodo 
sustituirán a las PC. Las pistolas de la serie GT se catalogarán como 
arma deportiva, excepto el modelo GT 45 D. En 2004 se presentarán los 
modelos GT 9-1 y GT 45-II, con cañón de 6 pulgadas.

2000
En las Olimpiadas de Sídney Pardini conquista el oro con Franck 
Dumoulin (pistola de aire comprimido), y una medalla de plata y otra de 
bronce en la modalidad de pistola automática. 
Continua la evolución de Pardini Armi, que habiendo empezado con un 
pequeño taller que solo contaba con un torno y una fresa, en este momento 
dispone ya de 14 máquinas por control numérico y 20 empleados. La 
modesta producción de los años setenta se ha transformado en una 
producción industrial, pero sigue siendo fundamental el valor añadido de 
la mano de obra especializada. 
Todas las piezas continúan realizándose internamente, con materiales 
que cumplen los rigurosos requisitos específicos de la empresa, como 
los cañones (estrechados progresivamente para mejorar la precisión y 
reducir el retroceso), los baños de pavonado, el cromado de piezas y 
los tratamientos térmicos, procesos todos ellos realizados en la planta 
de Lido di Camaiore.

2002
La automática GP evoluciona y se origina el modelo GPE, la primera 
pistola con disparador electrónico de Pardini Armi. Esta arma dominará 
la modalidad durante los siguientes años.



       

2004
Con dos oros (Ralf Schumann en pistola automática y Maria Grozdeva en 
pistola deportiva), una medalla de plata (pistola deportiva) y otra de bronce 
(pistola de aire comprimido, damas), también en las Olimpiadas de Atenas 
Pardini Armi demuestra ser una empresa líder en la fabricación de armas 
deportivas.

2008
A pesar de los cambios en los reglamentos llevados a cabo para acabar con 
el dominio total de las armas y de los tiradores de Pardini en la modalidad de 
pistola automática, en las Olimpiadas de Pequín la empresa italiana conquista 
la plata y el bronce en la modalidad de las 5 siluetas. La línea de pistolas 
de aire comprimido se renueva con el modelo K10, de aire atmosférico, que 
sustituye al modelo K2S lanzado en1999.

2010
Se funda Pardini USA, que junto con la filial Pardini Canada, se encargará de 
la importación y distribución de armas Pardini en el mercado norteamericano.

2012
Con la ocasión de las Olimpiadas de Londres, se lanza la última creación de 
Pardini para aire comprimido, el modelo K12. 
En estos juegos, el dominio de Pardini en las modalidades deportivas se 
concreta con dos oros (Leuris Pupo en pistola automática y Jangmi Kim 
en pistola deportiva), dos medallas de plata (pistola automática y de aire 
comprimido masculino) y dos de bronce (pistola automática y pistola 
deportiva). No obstante la continua evolución de sus modelos, Pardini Armi 
continúa asegurando asistencia y repuestos para todas sus armas, incluso las 
más antiguas.

2013
Niccolò Campriani, reciente campeón olímpico, entra a formar parte de la 
familia Pardini. Con la contribución del campeón toscano, Giampiero Pardini 
completa el diseño de la innovadora carabina de aire comprimido GPR1.   

2014
Petra Zublasing, atleta destacada de la selección de tiro italiana, se incorpora 
al proyecto GPR1 y gana el título de Campeona del Mundo de C10.

2015
En los Campeonatos Europeos de Maribor se concreta el dominio continental 
de las armas Pardini; en los 25 metros, las pistolas Pardini conquistan todos 
los escalones más altos del podio de las 8 modalidades, tanto en competiciones 
individuales (con un total de 19 medallas de las 24 en liza) como por equipos, 
donde Pardini obtiene un total de 57 medallas de las 72 disponibles. 

2016
En el año del cuadragésimo aniversario del lanzamiento de la primera arma 
con marca Pardini, se presentan el último modelo de las pistolas deportivas 
All in One, que ahora cuentan con un sistema de transformaciones para poder 
competir en todas las modalidades de fuego, y la versión Evo de la carabina 
GPR1. 
En los Juegos Olímpicos de Rio de Janeiro, Pardini Armi ganó 7 medallas: la 
medalla de oro en la carabina de aire 10 metros hombre con Niccolo’ Campriani 
y el podio completo de Pistola   Velocidad   y también el de Pistola Deportiva.

2017
En la IWA 2017, Pardini Armi presentará la evolución de nivel superior de su 
pistola de aire comprimido K12 Absorber New y dos nuevas versiones de su 
carabina de aire: la nueva GPR1 Light y la GPR16 de alta potencia.

Chevalier de l’Ordre du Mérite de la République italienne, Étoile du Mérite de la 
Fédération Italienne de tir CONI, Giampiero Pardini a été un tireur remarquable 
du tir à la cible italien. Toscano di Camaiore, classe 1941, la date de sa 
première rencontre avec une arme remonte en 1970, presque par hasard. Une 
connaissance avait acheté un pistolet et l’invite au stand de tir de Pietrasanta 
pour l’essayer : il tire cinq coups et s’arrête. Trois mois après, Pardini essaye de 
tirer cinquante coups à la suite et les résultats sont flatteurs. Sa carrière sportive 
commence ainsi. Au cours des années, il s’est essayé à toutes les catégories 
de tir à armes courtes, mais le pistolet libre se révèle être son arme préférée. 
Poussé par la passion pour le tir et la mécanique, Pardini devient, en quelques 
années, un fabricant d’armes sportives et réussit à présenter une gamme 
complète de pistolets pour le tir sportif. Après avoir obtenu de nombreux 
succès internationaux, ils sont dorénavant exportés dans plus de cent pays. 
La spécialisation de la production, qui, au début, se consacre aux seules armes 
courtes, les dimensions réduites de l’entreprise, qui assurent une flexibilité 
de production maximale, et un service après-vente très efficace permettent 
à Pardini Armi d’être toujours plus proche des tireurs et de leur fournir des 
produits innovateurs et compétitifs.

1970
Giampiero Pardini se rapproche du tir à la cible en obtenant une place dans 
l’équipe nationale italienne seulement un an plus tard. À partir de 1971, 
il participe à des compétitions et des événements internationaux tout en 
transformant son pistolet libre Toz pour ensuite passer au développement du 
modèle PGP75, qu’il utilise en compétition comme prototype. La nouvelle arme 
attire l’attention des professionnels du secteur : les demandes commencent 
à affluer de la part des tireurs, qui, avec le PGP75, réussissent à améliorer 
facilement leurs propres résultats. 

1976
Le pistolet libre PGP75 est mis sur le marché. Il est fabriqué au premier étage 
des locaux de la carrosserie pour autos Pardini, de Lido di Camaiore.  A cette 
époque, telle était l’activité principale de Giampiero, dont le seul outillage était 
une tour et une fraise. La distribution est assurée par Italguns d’Armeria Ravizza. 

1981
Le début de la collaboration avec Fiocchi Munizioni remonte à 1981. Elle 
prévoit la distribution des pistolets Pardini au niveau mondial. Quand la 
production s’agrandit, Giampiero arrête son activité de carrossier pour se 
consacrer uniquement à la fabrication d’armes. C’est alors que naît le pistolet 
à air comprimé P10 avec chargeur à levier, qui, bientôt, inspirera une nouvelle 
génération d’armes pour le tir sportif.

1983
Pardini Armi lance une ligne complète de pistolets à feu pour le tir sportif: le 
pistolet semi-automatique GPO, le pistolet standard et sportif SPE et le pistolet 
de gros calibre MP.

1984
Peu de temps après la présentation du premier pistolet à air comprimé, 
l’entreprise propose le nouveau modèle à air atmosphérique K58 et le modèle à 
anhydride carbonique K60 avec cartouche, en 1988.

1990
Le modèle K90 à anhydride carbonique est le fruit de l’attention portée par 
Pardini Armi aux jeunes tireurs et aux femmes, auxquels on propose une 
version spécifique. La collaboration avec Fiocchi s’achève en 1990. Pardini 
Armi commence à développer son propre réseau commercial et, l’année 
suivante, parraine les Championnats Européens de tir, qui se tiennent à 
Bologne, afin de se présenter au public international. À partir de cette date, 
l’entreprise garantit par ses propres moyens ou par le biais de ses distributeurs, 

une présence constante sur les lieux de compétition, afin de fournir l’assistance 
nécessaire aux tireurs engagés dans les compétitions les plus prestigieuses.

1991
Toute la gamme de pistolets à feu pour le tir sportif est renouvelée avec de 
nouveaux modèles: le GP, pistolet vitesse olympique, en 1994, avec sa variante 
GPS et, en 2002, le GPE, équipé d’une détente électronique, le SP, pistolet 
standard et sportif, et le HP, pistolet de gros calibre. Le pistolet libre PGP75 
est remplacé par le K50.

1993 
Ralf Schumann, à peine entré dans l’écurie Pardini, obtient son premier titre 
européen avec le modèle GP. Parmi les nombreux succès de Schumann avec 
les pistolets Pardini, on retient deux titres olympiques, quatre records mondiaux 
et deux olympiques. Cette même année, Roberto Di Donna rejoint lui aussi 
l’équipe Pardini. Il sera, avec Schumann, l’une des premiers représentants de 
Pardini Armi. De plus, en 1993, les pistolets à gros calibre de la série PC avec 
un canon de 5 pouces voient le jour. Ils sont dotés d’une fermeture géométrique 
à court recul du canon et seront aussi lancés l’année suivante en version S, avec 
un canon compensé.

1996
Le lancement du nouveau pistolet à air comprimé K2 à anhydride carbonique 
coïncide avec la première médaille aux Jeux Olympiques de Roberto Di Donna. 
Dans la catégorie «pistolets à air comprimé», il vient à bout de la concurrence 
en remportant la médaille d’or. Ralf Schumann obtient une deuxième médaille 
d’or dans la catégorie «pistolets vitesse olympique» avec la version soignée du 
GP, le «GPS – Schumann», sur le marché depuis 1994.

1999
Naissance de Pardini Deutschland, filiale qui assure l’importation et la 
distribution sur le territoire allemand des armes Pardini. La nouvelle gamme 
de pistolets GT de gros calibre avec un canon de 5 pouces est présentée, qui 
coexistent initialement avec les PC pour ensuite les remplacer. Les pistolets 
de la série GT sont catalogués comme «armes sportives», exception faite du 
modèle GT 45 D. En 2004, sont présentés les modèles GT 9-1 et GT 45-II avec 
un canon de 6 pouces.

2000
Aux Jeux Olympiques de Sydney, Pardini obtient une médaille d’or grâce à 
Franck Dumoulin, dans la catégorie «pistolets à air comprimé», une médaille 
d’argent et une de bronze dans la catégorie «pistolets vitesse olympique». 
L’évolution de Pardini Armi continue. D’un petit atelier doté d’une tour et d’une 
fraise, elle devient une fabrique équipée de quatorze machines à contrôle 
numérique et qui compte vingt employés. La modeste production des années 
soixante-dix s’est transformée en une production industrielle, mais qui peut 
tout de même encore compter sur une grande part de main d’œuvre spécialisée 
comme signe de sa valeur ajoutée. Tous les éléments continuent à être 
réalisés en interne, avec des matériaux réalisés sur demandes spécifiques de 
l’entreprise. Les canons eux-mêmes, dont le diamètre intérieur se réduit en 
approchant de la bouche, afin d’améliorer la précision et de diminuer le recul, 
les bains de brunissage, le chromage des pièces et les traitements thermiques 
sont réalisés dans le bâtiment de Lido di Camaiore.

2002
Une autre évolution du pistolet automatique GP voit naître le modèle GPE, 
le premier pistolet à détente électronique de Pardini Armi, qui dominera sa 
catégorie pour les années à venir.

2004
Avec deux médailles d’or, par Ralf Schumann en «pistolets vitesse olympique» 

et Maria Grozdeva en «pistolets 25 mètres dames», une médaille d’argent en 
«pistolets 25 mètres dames» et une de bronze en «pistolets à air comprimé 
dames», Pardini Armi démontre, aux Jeux Olympiques d’Athènes, son rôle de 
leader dans la production d’armes sportives.

2008
Malgré les modifications des règlements visant à ébranler la domination 
absolue des armes et des tireurs de l’équipe Pardini dans la catégorie des 
pistolets vitesse olympique, l’entreprise toscane, aux Jeux Olympiques 
de Pékin, obtient à nouveau une médaille d’argent et une de bronze pour la 
catégorie des cinq cibles. La ligne des pistolets à air comprimé se renouvelle 
avec le modèle K10, qui remplace le modèle K2S, présenté en 1999.

2010
Naissance de Pardini USA, qui, avec la filiale Pardini Canada, s’occupe de 
l’importation et de la distribution des armes Pardini sur le marché d’Amérique 
du Nord.

2012
Dernier modèle à air comprimé de Pardini, le K12 est lancé à l’occasion des 
Jeux Olympiques de Londres. Au cous de ces jeux, la domination de Pardini 
s’affirme grâce aux deux médailles d’or, par Leuris Pupo en «pistolets vitesse 
olympique» et Jangmi Kim en «pistolets 25 mètres dames», deux médailles 
d’argent en «pistolets vitesse olympique» et à air comprimé dans la catégorie 
«hommes» et deux de bronze en «pistolets vitesse olympique» et «pistolets 
25 mètres dames». Malgré l’évolution constante de ses modèles, Pardini Armi 
continue à garantir l’assistance et les pièces de rechange pour toutes ses armes, 
même celles produites aux premiers jours de son histoire.

2013
Un tout jeune champion olympique, Niccolò Campriani, entre dans la famille 
Pardini. Avec la contribution de ce champion toscan, Giampiero achève la 
conception de sa carabine innovatrice à air comprimé, la GPR1.

2014
Petra Zublasing, athlète remarquable de l’équipe nationale de tir italienne, 
adhère au projet GPR1 et obtient le titre de Championne du Monde en catégorie 
C10.

2015
La domination des armes Pardini dans tous les continents se confirme à 
l’occasion des Championnats Européens de Maribor. Dans les catégories «25 
mètres», les pistolets Pardini accèdent aux marches les plus hautes du podium 
des huit spécialités, aussi bien en compétitions individuelles, avec un total de 
dix-neuf médailles sur les vingt-quatre en lice, qu’en tir par équipes, où Pardini 
obtient cinquante-sept médailles sur les soixante-douze disponibles. 

2016
La dernière évolution des pistolets à 25 mètres, “All in One”, est présentée au 
cours de l’année du quarantième anniversaire du lancement de la première 
arme de la marque Pardini, maintenant dotés d’un système de conversion pour 
pouvoir concourir dans toutes les catégories d’armes à feu et la version Evo 
de la carabine GPR1. Aux Jeux olympiques de Rio de Janeiro, Pardini Armi 
remporte 7 médailles: la médaille d’or dans l’épreuve masculine de carabine de 
10 mètres avec Niccolo Campriani et le podium complet des spécialités 25m 
vitesse et 25 pistolet standard.

2017
À l’IWA, Pardini Armi introduit l’évolution de son pistolet à air de haut niveau, 
K12 Absorber New et de 2 nouvelles versions de la carabine à air: la nouvelle 
GPR1 Light et la GPR16 High Power.
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Pistola semiautomatica con scatto meccanico per il tiro di Pistola Standard e 
Sportiva, con chiusura labile a massa.  
Caricatore prismatico, capacità 5 colpi. Otturatore in acciaio speciale. Scatto e 
mire regolabili ed intercambiabili. Impugnatura anatomica regolabile in legno di 
noce disponibile in varie misure con possibilità di personalizzazione presso il 
nostro reparto competizione. 
Scatto ampiamente regolabile. 
Contrappeso dinamico con 6 pesi che riducono l’impennamento ed annullano le 
vibrazioni.
La versione SP Rapid Fire, concepita principalmente per la disciplina di 
Pistola Automatica, conserva le stesse caratteristiche vincenti del modello GPE.
Su questa versione sono state elaborate importanti modifiche sull’otturatore e 
sulla canna. 
Viene fornita con 6 pesi in Tungsteno.

Semiautomatic pistol designed for 25 m sport, standard Pistol event.
Built in caliber .22LR, with fleeting mass blowback operating system and prismatic
5 shot capacity magazine. The bolt is made from special steel with an integrated 
shock absorber. The pistol has a fully-adjustable, two-stage trigger and dry-fire 
capability. Fully adjustable rear sight with variable width of the notch. Wide choice 
of interchangeable front sights. Anatomical walnut grip, available in various 
adjustable sizes. Custom grips or a copy of an already personalized anatomical 
grip can be made upon special request in our factory. Suitable for all marksmen, 
thanks to its adjustability, low-positioned center line of bore and multi-function 
counterweight system with 6 weights. Designed to reflect the changes in the Rapid 
Fire event after the 2004 Olympics, the SP RF aims to maintain the winning 
characteristics of the GPE model. Build on the base of the SP the Rapid Fire 
version has elaborate changes to the bolt and the barrel. The SP RF comes with 6 
Tungsten weights, as opposed to the  traditional steel weights.

Halbautomatische Sportpistole Kal. .22 L.R. Masseverschluß aus einer speziellen 
Stahllegierung das Magazin: 5 Schuß Kapazität. Die Abzugskomponenten 
sind unabhängig von einander einstellbar. Verstellbare Visierung mit 
breitenverstellbarem Kimmenblatt.
Anatomischer verstellbarer Griff in Walnussholz verfügbar in verschiedene 
Größen (Maßanfertigungen in unserer Firma sind ebenfalls möglich). Eine 
vielseitige Pistole die mit einem perfekt einstellbarem Abzug ausgestattet ist. 
Sie besitzt ein Rückstoßdämpfungssystem mit 6 Stahlbolzen. Das Modell SP 
RF wurde speziell für die neue Schnellfeuerdisziplin entwickelt, mit dem Ziel, 
die gleichen Siegbringenden Eigenschaften des Modells GPE zu bewahren. Für 
diese Ausführung wurden wichtige und speziell für die Schnellfeuerdisziplin 
erforderlichen Änderungen am Schlitten und am Lauf vorgenommen. Geliefert 
wird das Modell SP RF mit 6 Wolframgewichten für die Rückstoßdämpfung.

SP Caliber	 .22 LR	
Height	 140 mm
Width	 49 mm
Overal length	 295 mm
Total weight	 1.095 g
Action	 semiauto
Barrel length	 120 mm
Barrel rifling	 6D x 450 mm
Sight radius	 220 mm
Adjustment click	 5 mm
Grip sizes	 RH: XS-S-M-L
	 LH: S-M-L



Semi-automatique pour le tireur en discipline “pistolet standard” Calibre .22 LR. 
La culasse amovible en acier spécial, maintien la cartouche dans la chambre par 
son propre poids. Chargeur prismatique à 5 coups.
Cran et mire réglables. Poignée anatomique réglable en noyer disponible en 
différentes tailles avec la possibilité de personnalisation sur mesure auprès de 
notre département compétition. Pistolet universel et complet doté d’une détente 
entièrement réglable. Contrepoids dynamique avec 6 masselottes qui réduisent 
le saut de l’arme et annulent les vibrations. 
Le SP a été réalisé pour s’adapter aux tireurs le plus exigeant; hommes , femmes 
et juniors. Disponible également en version SP RF “Vitesse Olympique” avec 
d’importantes modifications sur la culasse et le canon. Livré avec 6 contrepoids 
en tungstène.

Semiautomática para el tiro de “Pistola Standard”, con sistema de cierre por 
liberación de masa. Cal.22 L.R. Cargador prismático, capacidad 5 cartuchos. 
Obturador en acero especial. Disparador y mira regulables e intercambiables.
Empuñadura anatómica regulable en madera de nogal en varias medidas. Pistola 
versátil y completa , se encuentra dotada de un disparo ampliamente regulable 
y contrapeso dinámico, con seis pesos (que reduce el retroceso y anula las 
vibraciones). 
La SP fué diseñada para adaptarse a los tiradores con exigencias variadas (seniors, 
juniors y damas) Disponible también en versión SP RF por la disciplina de “tiro 
rápido” por esta versión se han introducido importantes modificaciones sobre el 
obturador y sobre el cañon. Equipada con seis contrapesos en Tungsteno.

SP RF Caliber	 .22 LR	
Height	 140 mm
Width	 49 mm
Overal length	 295 mm
Total weight	 1.150 g
Action	 semiauto
Barrel length	 120 mm
Barrel rifling	 6D x 450 mm
Sight radius	 220 mm
Adjustment click	 5 mm
Grip sizes	 RH: XS-S-M-L
	 LH: S-M-L



Pistola semiautomatica con chiusura labile a 
massa per il tiro di Grosso Calibro. Calibro .32 
S&W. Caricatore prismatico, capacità 5 colpi. 
Otturatore in acciaio speciale. 
Scatto e mire regolabili e intercambiabili. 
Impugnatura anatomica in legno di noce. 
L’ampio ventaglio delle regolazioni e il 
contrappeso dinamico a 6 pesi (che riduce 
l’impennamento ed annulla le vibrazioni) ne 
fanno la pistola ideale per il tiro sportivo di 
grosso calibro e CISM. 
La gamma delle impugnature disponibili e le 
caratteristiche di grande stabilità al rinculo 
consentono di raggiungere ottimi risultati in 
breve tempo.

Semiautomatic pistol with a mechanical trigger for 
25 m Center Fire Pistol disciplines. Chambered in 
caliber .32S&W (also available in .32ACP in the USA), 
with fleeting mass blowback operating system and 
prismatic 5 shot capacity magazine. The bolt is made 
from special steel. The pistol has adjustable, two-stage 
trigger. Fully adjustable rear sight and variable width 
of the notch. Wide choice of interchangeable front 
sights. Anatomical walnut grip available in various 
adjustable sizes. Custom grips or a copy of an already 
personalized anatomical grip can be made upon 
special request in our factory. Like the model SP, the HP 
versatility makes it the ideal pistol for Center Fire, CISM 
and Bullseye competitions. The low positioned center 
line of bore and the great recoil stability based on the 
action of the multi-function counterweight system with 
6 steel weights help the marksman adapts quickly and 
improve his scores.

Halbautomatische Sportpistole, mit 
Masseverschluß aus einer speziellen 
Stahllegierung. Kal. 32 SW, das Magazin: 
5 Schuß Kapazität. Abzugskomponenten 
unabhängig von einander einstellbar. 
Verstellbare Visierung mit breitenverstellbarem 
Kimmenblatt. Anatomischer verstellbarer Griff 
in Walnußholz. Sehr gute Einstellmöglichkeiten 
und das variable Gegengewicht mit 6 
Gewichten, machen aus dieser Pistole die 
ideale Waffe für die Wettkampfkategorien 
“Grosskaliber” und “CISM”. Die verfügbare 
Griff-Palette sowie Grosse Rückstoss-
Stabilität, gestatten dem Schützen die 
Erzielung von optimalen Ergebnissen in kurzen 
Zeiträumen.

Semi-automatique pour le tireur en discipline 
“gros calibre” dont le poids de la culasse maintien 
la cartouche dans la chambre par pression, sans 
verrouillage, cal .32SW, chargeur prismatique, capacité 
5 coups. Verrou en acier spécial. 
Détente et mire réglables et interchangeables. Poignée 
anatomique en noyer. Le grand éventail de réglages 
et le contrepoids dynamique avec 6 poids qui réduit 
le saut de l’arme et annule les vibrations, en font un 
pistolet idéal pour le tir sportif aux gros calibres et 
C.I.S.M. La gamme de poignées disponibles et les 
caractéristiques de grande stabilité au recul permet 
d’obtenir les meilleurs résultats en peu de temps.

Semiautomática, para el tiro de grueso calibre, con 
sistema de cierre por liberación de masa, cal. .32 
S&W. Cargador prismático, capacidad 5 cartuchos. 
Obturador en acero especial. Disparo y mira regulables 
e intercambiables. Empuñadura anatómica en madera 
de nogal. 
La amplia capacidad de regulaciones y el contrapeso 
dinámico con seis pesas ( que reduce el retroceso y 
anula las vibraciones), la hacen una pistola ideal para 
el tiro deportivo de grueso calibre y CISM. La amplia 
gama de empuñaduras disponibles y las características 
de gran estabilidad en la culata, permiten obtener 
óptimos resultados en un breve espacio de tiempo.

HP Caliber	 .32 S&W
Height	 140 mm
Width	 49 mm
Overal length	 295 mm
Total weight	 1.130 g
Action	 semiauto
Barrel length	 120 mm
Barrel rifling	 6D x 450 mm
Sight radius	 220 mm
Adjustment click	 5 mm
Grip sizes	 RH: XS-S-M-L
	 LH: S-M-L



Scope is not included

La serie di pistole SP/HP comprende anche 
gli allestimenti Bullseye. 
Sviluppati in collaborazione con Pardini USA 
per il mercato americano, sono dedicati alle 
gare di Precision pistol organizzate dalla 
National Rifleman Association. 
Sono disponibili gli allestimenti SP Bullseye 
e HP Bullseye in .22 LR e .32 S&W con canna 
da 5 e 6 pollici. È possibile la conversione 
con i modelli SP / SP RimFire e HP.

The SP pistol series earns a new version 
called Bullseye. 
Developed in collaboration with Pardini 
USA for the American market, it is designed 
for Precision pistol event organized by the 
National Riflemen Association. 
It is available both in .22 LR and .32 S&W 
calibers with 2 barrell lenghts (5” and 6”). 
Fully convertible with SP / SP RimFire and 
HP models.

Die Baureihe der SP-Pistolen erhält eine 
neue Ausführung mit dem Namen Bullseye. 
Sie wird in Zusammenarbeit mit Pardini USA 
für den amerikanischen Markt entwickelt 
und dient für den Einsatz bei Disziplinen, 
die von der National Riflemen Association 
ausgerichtet werden. Sie ist nun auch in 
Europa sowohl für .22 LR als auch für 
.32 S&W Kaliber mit 5 und 6 Zoll Läufen 
erhältlich.

La série de pistolets SP/HP comprend aussi 
les versions Bullseye. 
Développés en collaboration avec Pardini 
USA pour le marché américain, ils sont 
dédiés aux compétitions de Precision 
pistol organisées par la National Rifleman 
Association. 
Les versions SP Bullseye et HP Bullseye 
en .22 LR et .32 S&W avec canon de 5 et 6 
pouces sont disponibles. 
Il est possible d’effectuer la conversion avec 
les modèles SP / SP RimFire et HP.

La serie de pistolas SP/HP incluye los 
modelos Bullseye. 
Desarrollados en colaboración con Pardini 
USA para el mercado americano, están 
dirigidos a las competiciones Precision 
pistol que organiza la National Rifleman 
Association. Están disponibles los modelos 
SP Bullseye y HP Bullseye en .22 LR y .32 
S&W con cañón de 5 y 6 pulgadas. 
Es posible la conversión en los modelos SP 
/ SP RimFire y HP.

	 SP BULLSEYE	 HP BULLSEYE
Caliber	 .22 LR	 .32 S&W (also .32 ACP on US market)
Height	 140 mm	 140 mm
Width	 67 mm	 67 mm
Overall length	 310/335 mm	 310/335 mm	
Total weight	 1.095/1.165 g	 1.125/1.190 g	
Action	 semiautosemiauto	 semiautosemiauto
Barrell lenght	 120/146 mm	 120/146 mm
Barrell rifling	 6Dx450	 6Dx450
Sight radius	 220 mm	 241 mm
Adjustment click	 5 mm	 5 mm
Grip sizes	 RH: S-M-L	 RH: S-M-L



La gamma 2016 di pistole Pardini per il tiro 
accademico presenta un nuovo fusto, ora in 
grado di ospitare tutti gli otturatori previsti nel 
progetto (pistola automatica, standard-sportiva, 
grosso calibro), che trasforma il terzetto di 
pistole pluri-vittoriose a livello internazionale 
in un vero e proprio sistema d’arma. 
Sono stati predisposti dei kit di conversione 
per rendere possibile l’impiego delle pistole 
di ultima generazione in tutte le discipline 
accademiche a 25 metri. 
Numerosi i benefici che si possono trarre da 
un sistema così architettato; vista l’unificazione 
delle caratteristiche tecniche delle armi adatte 
alle specialità accademiche a 25 metri (peso di 
scatto, impugnatura e dimensioni dell’arma), 
il tiratore potrà avvalersi di una medesima 
impugnatura e del medesimo scatto per tutte 
le specialità, con indubbi benefici in termini di 
ottimizzazione del sistema e di economia. 

Im Pardini-Pistolensortiment 2016 wird eine 
neue Generation von Rahmen angeboten, die 
alle Varianten von Wechselsystemen möglich 
macht (Zentralfeuerpistole, Sportpistole und 
Schnellfeuerpistole). 
Dieses, in den letzten Jahren äußerst 
erfolgreiche “Pardini – Pistolentrio” wird nun 
in ein exclusives System von Wechselsystemen 
für alle 25m Disziplinen zusammengefasst. 
Aus einem derart aufgebauten System 
können zahlreiche Vorteile gezogen werden. 
Die Vereinheitlichung der technischen 
Eigenschaften dieser Pistolen, die sich für 
alle Wettkämpfe auf 25 m eignen (gleicher 
Griff, gleicher Abzug und Abmessung der 
Pistolen) ermöglichen es dem Schützen mit 
gleichem Griff, gleichem Abzugsverhalten 
für alle Disziplinen ein Optimum an Technik 
zur Verfügung zu haben, was hinsichtlich 
der Perfektionierung dieses Systems und 
der Wirtschaftlichkeit große Vorteile mit sich 
bringt.

One of the Big News for 2016 is the universal 
frame for the SP - HP series. 
The new frame is compatible with all newly 
manufactured models in both calibers 22LR 
and .32. In caliber 22LR - Rapid Fire, Sport and 
in the USA - Bullseye; in Center Fire - 32 S&W 
and for the USA market 32ACP caliber.
This transforms the trio of international prize-
winning pistols into one true, convertible 
weapon system. Conversion kits are available 
and the latest generation pistols can be used in 
all ISSF 25-meter target shooting disciplines. 
The new frame can be used for Rapid Fire 
Pistol, 25 m Women Pistol, Junior Sport 
Pistol, Standard Pistol, Center fire Pistol and 
Bullseye Pistol events. The advantages of the 
new SP-HP system are numerous: same grip, 
same trigger settings, interchangeability of 
the parts, versatility of the events that can be 
shot, compact carry size, lower cost. Some of 
the older generation barrels and bolts are also 
compatible and can be used on the new frame. 

La gamme 2016 de pistolets Pardini pour 
le tir ISSF à 25m présente une nouvelle 
carcasse Désormais en mesure de loger 
toutes les culasses incluses dans le projet 
(pistolet automatique,  standard-sportif, gros 
calibre),  qui transforme le tiers des pistolets 
pluri-victorieux au niveau international en un 
véritable système d’arme. 
Des kits de conversion ont été prévus  pour 
rendre possible l’utilisation des pistolets de 
dernière génération dans toutes les disciplines 
ISSF à 25 mètres. Il y a de nombreux bénéfices 
à tirer d’un système doté de cette architecture ; 
étant donnée l’unification des caractéristiques 
techniques des armes adaptées aux spécialités 
ISSF à 25 mètres (poids détente, poignée 
et dimensions de l’arme), le tireur pourra 
bénéficier d’une même poignée et de la même 
détente pour toutes les spécialités, en tirant des 
bénéfices indéniables en termes d’optimisation 
du système et d’économies.

La gama 2016 de pistolas Pardini para tiro 
olímpico dispone de un nuevo armazón que 
puede alojar todos los obturadores previstos 
en el proyecto (pistola automática, estándar-
deportiva, grueso calibre) y que transforma este 
trío de pistolas que han acumulado numerosas 
victorias a nivel internacional en un auténtico 
sistema de arma. Se han previsto kits de 
transformación para poder utilizar pistolas de 
última generación en todas las modalidades de 
competición de 25 metros. Son numerosas las 
ventajas que ofrece un sistema como este; dada 
la unificación de las características técnicas de 
las armas para modalidades competición de 
25 metros (peso del disparador, empuñadura 
y dimensiones del arma), el tirador puede 
contar con la misma empuñadura y el mismo 
disparador para todas ellas, con claras ventajas 
de optimización del sistema y de economía.

CONVERSION KITS



I KIT DI CONVERSIONE
I kit vengono venduti individualmente in apposita valigetta-contenitore e sono composti da un otturatore, dal complesso 
canna-contrappeso e da 2 caricatori nel calibro prescelto. La conversione è un’operazione molto semplice che richiede 
unicamente lo sgancio di una vite; può essere effettuata direttamente dal tiratore sul campo di gara. Cinque i kit disponibili: 
SP Rimfire (pistola standard e sportiva), SP Rapid Fire (pistola automatica), HP Center Fire (pistola grosso calibro), 
SP Bullseye (.22 LR), HP Bullseye (.32 S&W).

THE CONVERSION KITS 
The conversion kits are sold individually in a special case and include a bolt, barrel-counterweight assembly, recoil spring 
with guiding rod, and 2 magazines for the caliber of choice. The conversion is a very simple operation that requires only 
one screw to be released. It can be done by the athlete at the firing line for less than 60 seconds.
The following kits are available: 
SP Rimfire (for Standard and Sport Pistol),
SP Rapid Fire (Men Rapid Fire Pistol),
HP Center Fire (available in .32 S&W).
SP Bullseye - Caliber .22LR,
HP Bullseye - Caliber .32 (.32 ACP only in US market)

CONVERSION KITS FOR: SP RIM FIRE - SP RAPID FIRE - HP CENTER FIRE - SP BULLSEYE - HP BULLSEYE

All our conversion kits are provided with barrel, counteweight, bolt, bolt recoil spring, return spring guide and 2 magazines.

HP conversion for Center Fire pistol event SP conversion for Sport pistol and Standard 
pistol events

SP conversion for Rapid Fire pistol event

PARDINI SP - Conversion kits

PARDINI BULLSEYE - Conversion kits 5” and 6”

Bullseye conversion, 6” Bullseye conversion, 5”

WECHSELSYSTEME
Die Wechselsysteme werden in ansprechenden kleinen Koffern 
geliefert und bestehen aus einem Verschluss, einem Lauf mit 
Laufmantel und 2 Magazinen im entsprechendem Kaliber.
Der Umbau geht sehr einfach vonstatten. Hierfür muss nur eine 
Schraube gelöst werden und kann direkt vom Schützen auf dem 
Schiessstand vorgenommen werden. Fünf Wechselsysteme 
sind lieferbar: SP Rimfire (Standard- und Sportpistole), 
SP Rapid Fire (Schnellfeuerpistole), HP Center Fire 
(Zentralfeuerpistole), SP Bullseye (.22 LR), HP Bullseye 
(.32 S&W).

LES KITS DE CONVERSION
Les kits sont vendus individuellement dans des petites 
valises prévues à cet effet et sont composés d’une culasse, 
de l’ensemble canon-contrepoids et de 2 chargeurs au calibre 
de son choix. La conversion est une opération très simple qui 
nécessite uniquement de retirer une vis; elle peut être réalisée 
directement par le tireur sur le lieu de compétition. Il y a cinq 
kits disponibles: SP Rimfire (pistolet standard et sportif), SP 
Rapid Fire (pistolet automatique), HP Center Fire (pistolet 
gros calibre), SP Bullseye (.22 LR), HP Bullseye (.32 S&W).

LOS KITS DE TRANSFORMACIÓN
Los kits se venden individualmente en un maletín-estuche y 
están formados por un obturador, el conjunto canon contrapeso 
y dos 2 cargadores del calibre elegido. La transformación es 
una operación muy sencilla en que solo se debe soltar un 
tornillo; la puede realizar directamente el tirador en el campo 
de tiro. Los kits disponibles son cinco: SP Rimfire (pistola 
estándar y deportiva), SP Rapid Fire (pistola automática), HP 
Center Fire (pistola grueso calibre), SP Bullseye (.22 LR), 
HP Bullseye (.32 S&W).



Pistola monocolpo per la specialità olimpica 
di Pistola Libera. Tacca di mira micrometrica 
e linea di mira regolabile in lunghezza. 
Compensatore di nuova generazione studiato 
per il massimo rendimento al tiro. Chiusura 
otturatore scorrevole con avanzamento lineare 
– coassiale rispetto alla canna – che consente 
il perfetto inserimento della palla nella rigatura.
Impugnatura anatomica regolabile in legno 
di noce disponibile in varie misure con 
possibilità di personalizzazione presso il 
nostro reparto competizione. Progettata con 
una nuova inclinazione dell’impugnatura 
rispetto all’asse della canna; in combinazione 
con il compensatore questa caratteristica 
conferisce un’eccezionale reazione al tiro.

Single shot pistol chambered in caliber .22 LR 
for the 50 meter Free Pistol Olympic discipline.
The micro-metric rear sight and the sight 
radius are adjustable. Variable width of 
the notch. A new generation compensator, 
designed for maximum performance. Pardini 
System Bolt action - the cartridge is loaded 
coaxial with the barrel ensuring that the bullet 
is chambered and aligned perfectly. Anatomical 
walnut grip available in various adjustable 
sizes. Custom grips or a copy of an already 
personalized anatomical grip can be made 
upon special request in our factory. The new 
grip angle provides extremely low positioned 
bore line which together with the compensator 
and extremely delicate and fully adjustable 
two stage set trigger allows excellent stability 
during shooting.

Einzelschusspistole für die Olympische 
Disziplin über 50m Distanz. Kal. .22 LR. 
Verstellbare Visierung und Visierlänge mit 
breitenverstellbarem Kimmenblatt Eine neue 
Generation des Kompensators wurde entwickelt 
um ein perfektes Schussverhalten zu erreichen. 
Der Verschluss mit dem linear zum Lauf 
liegenden Schließmechanismus ermöglicht 
ein perfektes, problemloses sowie einfaches 
einführen der Patrone in den Lauf. Anatomischer 
Griff in verschiedenen verstellbaren Größen aus 
Walnussholz. Maßanfertigungen in unserer Firma 
sind ebenfalls möglich. Diese neue Freie Pistole 
wurde mit einem neuen, niedriger und optimaler 
zu Laufachse stehendem Griffwinkel entwickelt 
und hat in Kombination mit dem neuartigen 
Kompensator eine perfekte Charakteristik für ein 
einmaliges und hervorragendes Schussverhalten.

Mono coup pour la spécialité olympique du 50 
mètres Cran de mire micrométrique et ligne de 
mire réglable en longueur. Compensateur de 
nouvelle génération étudié pour un meilleur 
rendement au tir. Fermeture de la culasse 
coulissante avec avancement linéaire – coaxial 
dans l’axe du canon permettant l’insertion 
parfaite de l’ogive dans les rayures. Poignée 
anatomique réglable en noyer disponible 
en différentes tailles avec la possibilité de 
personnalisation sur mesure auprès de notre 
département compétition. Une étude très 
poussée d’une nouvelle inclinaison de la 
poignée par rapport à l’axe longitudinal du 
canon et, en combinaison avec le nouveau 
compensateur, confère à ce pistolet, grâce à 
ces nouvelles caractéristiques techniques, une 
excellente réaction au tir.

Pistola mono-tiro de competición para la 
especialidad olímpica de Pistola Libre a 50 
metros. Miras micrométricas y línea de miras 
regulables e intercambiables. Compensador 
de nueva generación estudiado para un 
máximo rendimiento al disparar. Cierre con 
obturador corredizo, el cual permite cargar el 
cartucho con avance lineal-coaxial respecto 
del cañón y permite la perfecta inserción de la 
bala en el estriado.
Empuñadura anatómica regulable en madera de 
nogal, en diversas medidas y con posibilidad 
de personalización en nuestras instalaciones. 
Planeada con una nueva inclinación de la 
empuñadura con respecto del eje del cañón; 
en combinación con el compensador, esta 
característica otorga una excelente reacción al 
disparo.

FPM Caliber	 .22 LR
Height	 150 mm
Width	 80 mm
Overal length	 490 mm
Total weight	 1.130 g
Action	 single shot
Barrel length	 280 mm
Barrel rifling	 6D x 450 mm
Sight radius	 from 390 to  425 mm
Adjustment click	 8 mm
Grip sizes	 RH: S-M-L
	 LH: M

COMPENSATOR



TARGET PISTOLS ACCESSORIES 

SP/HP PISTOL HANDCASE

ML32

HP MAGAZINE LOADER

FPM/FPE PISTOL HANDCASE

SP/HP/FPM CUSTOM MADE GRIP BULLSEYE PALM REST

ML22

SP MAGAZINE LOADER

704/1/NT 704/1N

SP/HP COUNTERWEIGHTS TUNGSTEN SP/HP COUNTERWEIGHTS STEEL SP/HP FRONT SIGHT

2,5 mm - 3,0mm - 3,5mm - 4,0mm 
4,5mm - 5,0mm - 5,5mm

705

705/RF

V2016SEC/3816

CUSTOM MADE
730/NYM - 730/NYL

SIZE M - L

V2040ISY

SP/HP ADJUSTABLE GRIPS

FPM SP/HP ADJUSTABLE GRIPS

731
L - RH

F072/M
L - RH

F072/M
M - RH

F072/M
M - LH

F072/M
S - RH

731
M - RH

731
M - LH

731
S - RH

731
XS - RH

731
L - LH

731
S - LH
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AIR PISTOLS
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Pistola monocolpo cal. 4,5 (.177) con propulsione ad aria compressa. Innovativo 
sistema (brevetto PARDINI) di annullamento del rinculo alla partenza del colpo. 
Sistema di scatto di nuova concezione completamente regolabile con dispositivo 
per il tiro in bianco. Tacca di mira ampiamente personalizzabile con linea di mira a 
lunghezza variabile e ampia scelta di mirini intercambiabili. 
Impugnatura anatomica in legno di noce disponibile in varie taglie con poggiamano 
regolabile, con possibilità di realizzazioni su misura presso la nostra sede. 
Preciso e affidabile manometro a visione laterale per una lettura immediata e in 
totale sicurezza della pressione dell’aria all’interno del serbatoio. 
Canna compensata prodotta interamente dalla nostra azienda in acciaio specifico 
testata singolarmente. La combinazione di altissima qualità adottata sia nella fase 
di realizzazione che in quella di assemblaggio e le numerose soluzioni esclusive 
impiegate donano a quest’arma eccezionale costanza, assoluta precisione e 
assenza di reazioni al tiro. Il modello K12 New viene fornito di serie di copricanna 
amovibile in lega al quale possono essere applicati fino a 10 contrappesi (10 nella 
versione Junior) da 5 grammi ciascuno.

Introduced in 2012, a single shot air pistol, caliber 4.5 mm (.177) with a detachable 
cylinder for the sole use of compressed air (up to 250 bar), with the air pressure 
regulator inside of the pistol frame. Innovative shot recoil elimination system 
located in the bolt (PARDINI patented). All new, fully-adjustable, two-stage trigger 
with an easily accessible switch for Dry Fire. Fully adjustable rear sight, variable 
width of the notch, and adjustable sight radius. 
Wide choice of interchangeable front sights. Anatomical, adjustable walnut grip, 
available in various sizes. Custom grips or a copy of an already personalized 
anatomical grip can be made upon special request in our factory. Precise, 
reliable and easy to read pressure gauge located on the side of the cylinder for 
immediate and safe reading of the air pressure in the cylinder. Compensated barrel 
manufactured entirely by Pardini Armi from special steel and blued individually. 
The combination of extremely high quality control, both in the construction and 
assembly phases, and numerous innovative and unique innovations used, give 
this pistol exceptional consistency, absolute precision and excellent stability 
during the execution of the shot. 
The K12 New model comes standard with a removable alloy barrel cover which can 
be applied up to 10 counterweights (10 in Junior model), 5 grams each.

K12 Caliber	 4,5mm (.177)
Height	 140 mm
Width	 49 mm
Overal length	 415 mm
Total weight	 990 g
Barrel length	 240 mm
Barrel rifling	 12D x 450 mm
Sight radius	 from 340 to 385 mm
Adjustment click	 1,8 mm
Grip sizes	 RH: XS-S-M-L
	 LH: S-M-L

ABSORBER
COMPENSATOR



Pressluftbetriebenes Einzelladermodell Kal. 4,5 (.177) mit 250 bar druck. Innovatives System 
(Patent PARDINI) zwecks Beseitigung des Rückstosses bei der Schussabgabe. Perfekt 
einstellbares, neu entworfenes Abzugssystem mit Trockentrainings -Abzugsvorrichtung. 
Weitgehend individuell angepasstes Visier mit in der Länge veränderlicher Visierlinie und 
große Auswahl austauschbarer Korne sowie einem stufenlos verstellbaren Kimmenblatt. 
Anatomisch geformter Griff aus Walnussholz, in verschiedenen Größen mit verstellbarer 
Handballenauflage, mit der Option von Maßanfertigungen in unserem Werk. Bewährte, 
genaue und zuverlässige numerische Füllstandsanzeige mit seitlicher Ansicht für ein 
sicheres Ablesen des Luftdrucks in der Kartusche. Die Herstellung des Laufes aus 
speziellem Stahl und mit Laufentlastungsbohrungen sowie mit einem Kompensator 
versehen, erfolgt direkt in unserer Firma und wird auf höchste Präzision gefertigt und 
einzeln getestet. Die Verbindung von höchster, sowohl in der Fertigung als auch in der 
Montage angewandter Qualität mit den zahlreichen exklusiv verwendeten Lösungen 
(Lauf, Kompensator, Absorber) verleihen dieser Luftpistole ein außergewöhnliches 
Schussverhalten, absolute Präzision und Ausbleiben von Schussreaktionen. Die 
neuen K12 Modelle werden standardmäßig mit einem entfernbarem Laufmantel in 
Aluminiumlegierung geliefert. Auf diesen Laufmantel können bis zu 10 Gewichte (10 bei 
der kurzen Version) zu je 5 gramm angebracht werden.

Pistolet mono coup cal. 4,5 (.177) à propulsion par air comprimé. 
Procédé innovant d’annulation du recul au moment du tir (brevet PARDINI). 
Système de déclenchement de détente de conception nouvelle, entièrement 
réglable avec dispositif de tir à sec. Cran de mire amplement personnalisable 
avec ligne de mire à longueur variable et vaste choix de guidons de visée 
interchangeables.
Crosse anatomique en noyer disponible en différentes tailles avec appui paume 
Réglable mais aussi la possibilité d’une réalisation sur mesure au sein de nos 
établissements. Manomètre précis et fiable à vision latérale de la pression de 
l’air à l’intérieur du réservoir pour une lecture immédiate en toute sécurité. 
Canon compensé en acier spécial produit et contrôlé entièrement un par un par 
notre entreprise. La qualité des matériaux utilisés conjuguée à la précision de 
réalisation et d’assemblage des nombreuses innovations techniques développées 
pour cette arme, lui assure une précision absolue, une constance exceptionnelle, 
et une absence totale de réactions au moment du tir. 
La nouvelle version du K12 est livrée avec un fourreau de canon amovible en 
alliage, sur lequel jusqu’à 10 contrepoids (10 sur le k12 junior) de 5 grammes 
peuvent être positionnés.

Pistola mono-tiro, calibre 4.5 (.177) de propulsión por aire comprimido. Innovador 
sistema (patente Pardini) de anulación del retroceso en el momento del disparo. Sistema 
de disparo de nueva concepción completamente regulable y con dispositivo de disparo 
en seco. Alza de mira con grandes posibilidades de personalización, con línea de mira de 
longitud variable y amplia selección de puntos de mira intercambiables.
Empuñadura anatómica, en madera de nogal, disponible en varias medidas, con base 
regulable en altura y posibilidad de fabricación a medida en nuestras instalaciones. 
Manómetro preciso y fiable de visión lateral, para lectura instantánea y segura de la presión 
de aire del depósito. Cañón compensado, fabricado en nuestra empresa en acero especial 
y controlado individualmente. El gran nivel de calidad de la fabricación y del ensamblaje, 
así como las numerosas soluciones exclusivas utilizadas, dan a este arma una excepcional 
constancia y una precisión total sin reacciones al disparar.
El gran nivel de calidad de la fabricación y del ensamblaje, así como las numerosas 
soluciones exclusivas utilizadas, dan a este arma una excepcional constancia y una 
precisión total sin reacciones al disparar. 
El nuevo modelo K12 trae como equipamiento estándar un cubrecañón de aluminio 
desmontable al que se le pueden adosar hasta 10 contrapesos ( 10 en el modelo 
Junior) de 5 gramos cada uno. 

K12 J 
SHORT

Caliber	 4,5 mm (.177)
Height	 140 mm
Width	 49 mm
Overal length	 380 mm
Total weight	 910 g
Barrel length	 205 mm
Barrel rifling	 12D x 450 mm
Sight radius	 from 310 to 350 mm
Adjustment click	 1,8 mm
Grip sizes	 RH: XS-S-M-L
	 LH: S-M-L

ABSORBER
COMPENSATOR



Pistola monocolpo con propulsione ad aria a 250 bar di pressione e chiusura 
mediante otturatore/cameratore conico. Calibro 4,5 mm. Studiata per il solo 
utilizzo dell’aria compressa con riduttore della pressione all’interno del fusto. 
Scatto e linea di mira regolabili. 
Dispositivo per scatto a secco. Impugnatura anatomica regolabile in legno di noce 
disponibile in varie misure con possibilità di personalizzazione presso il nostro 
reparto competizione. Affidabile manometro a visione laterale per una lettura in 
sicurezza della pressione. 
L’alleggerimento delle masse in movimento le conferisce una maggiore velocità 
di scatto. In combinazione con la canna forata e il compensatore, si ottengono da 
questa arma costanza, precisione e un’eccezionale reazione al tiro.

Single shot air pistol with a detachable cylinder for compressed air up to 250 bar.
The conical bolt provides secured locking of the chamber and consistent air 
discharge. Caliber 4.5 mm,(.177), developed for the sole use of compressed 
air, with the airpressure regulator inside of the pistol frame. The pistol has fully 
adjustable, two-stage trigger and an easily accessible switch for Dry Fire.
The light weight parts of the improved trigger mechanism ensure a fast lock time.
Anatomical, adjustable walnut grip, available in various sizes. Custom grips or a 
copy of an already personalized anatomical grip can be made upon special request 
in our factory.
Reliable, side visible pressure gauge to monitor the remaining air in the cylinder.
Fully adjustable rear sight, variable width of the notch, and adjustable sight radius.
Sophisticated compensator reflects years of research and experience. All these 
innovative designs, in conjunction with the perforated barrel guarantees this air 
pistols consistency, precision and excellent stability when shooting. The K10 is 
also available in Junior version (K10J) which is 40 mm shorter and 80 g lighter.   

Removable barrel cover available for the model K10 on request

K10 Caliber	 4,5 mm (.177)
Height	 140 mm
Width	 49 mm
Overal length	 415 mm
Total weight	 990 g
Barrel length	 240 mm
Barrel rifling	 12D x 450 mm
Sight radius	 from 345 to 375 mm
Adjustment click	 1,8 mm
Grip sizes	 RH: XS-S-M-L
	 LH: S-M-L

COMPENSATOR



Pressluftbetriebenes Einzelladermodell mit 250 bar Druck, Schließmechanismus 
mittels eines konischen Bolzen / Druckkammer. Kal. 4,5mm, entwickelt 
um ausschließlich mit Pressluft zu arbeiten. Durch Verlagerung der 
Kartuschenanschlußdichtung in das Kartuscheninnere wird ein gleichmäßiges 
und leichteres sowie sicheres auf -und abschrauben der Kartusche möglich. 
Verstellbare Visierung und Visierlänge mit breitenverstellbarem Kimmenblatt,
perfekt einstellbarer Abzug, Trockentrainingsmöglichkeit Anatomischer Griff in 
verschiedenen verstellbaren Größen aus Walnussholz.
Maßanfertigungen in unserer Firma sind ebenfalls möglich. Zuverlässige 
numerische Füllstandsanzeige. Durch ein leichteres Schlagstück wird eine 
schnellere Verschlusszeit erreicht und damit eine entschieden ruhigere Reaktion 
beim Schuss ermöglicht. In Kombination mit den Laufbohrungen und dem 
Kompensator erreicht man eine konstante V0 und damit ein sicheres und ruhiges 
Schussverhalten mit sehr hoher Präzision und ein hervorragendes Feeling in der 
Hand.

Mono coup à propulsion par air compressé sous 250 bars de pression, calibre 4,5 
mm. Parfait auto chargement du plomb par simple fermeture du capot. 
Étudié spécialement pour l’air compressé avec réducteur de pression à l’intérieur 
du corps du pistolet. Détente, hausse et ligne de mire réglables. 
Dispositif de tir à sec. 
Poignée anatomique réglable en noyer disponible en différentes tailles avec 
la possibilité de personnalisation sur mesure auprès de notre département 
compétition. Manomètre très fiable à vision latérale pour une lecture en sûreté 
de la pression. 
L’allégement des masses en mouvement lui confère une grande vitesse de 
déclenchement. 
La combinaison du canon percé et du compensateur procurent à cette arme, une 
vitesse constante, une précision et une réaction excellente au tir.
 

Pistola mono-tiro de propulsión por aire comprimido a 250 bares de presión y 
sistema de carga por medio de un obturador cónico con cámara de aire. 
Cal 4,5 mm. Estudiada para el uso exclusivo de aire comprimido, con reductor del 
aire dentro del cuerpo de la pistola. 
Disparador y linea de miras regulables e intercambiables. Dispositivo de disparo 
en seco. 
Empuñadura anatómica regulable en madera de nogal y disponible en varias 
medidas. Manómetro preciso y fiable de visión lateral, para lectura segura de 
la presión. 
El alivio de las masas en movimiento le otorga una mayor velocidad de disparo. 
En combinación con el cañon pinchado y el compensador, se consiguen de este 
arma constancia de velocidad, precisión y una excelente reacción al tiro.

 

K10 J
SHORT

Caliber	 4,5 mm (.177)
Height	 140 mm
Width	 49 mm
Overal length	 375 mm
Total weight	 900 g
Barrel length	 205 mm
Barrel rifling	 12D x 450 mm
Sight radius	 from 310 to 340 mm  
Adjustment click	 1,8 mm
Grip sizes	 RH: XS-S-M-L
	 LH: S-M-L

COMPENSATOR



Pistola ad aria compressa sviluppata 
espressamente per i giovani. Monocolpo con 
propulsione ad aria a 250 bar di pressione 
e chiusura mediante otturatore/cameratore 
conico. Calibro 4,5 mm. Studiata per il solo 
utilizzo dell’aria compressa con riduttore 
della pressione all’interno del fusto. Affidabile 
manometro a visione laterale per una lettura in 
sicurezza della pressione. Qualità eccellente e 
peso ridotto, ideale per i Campioni di domani. 
In dotazione un solo serbatoio, foglia di mira 
fissa, impugnatura con poggiamano regolabile 
ambidestro; la prima nel suo genere, molto 
versatile anche per i Club di tiro a segno. 
L’intercambialibità dei pezzi con la K10 offre   la 
possibilità di farla crescere insieme al tiratore.

The KID air pistol is specially designed for 
young shooters. It is single shot air pistol, with 
a working pressure of 250 bar. The conical bolt 
provides secured locking of the chamber and 
consistent air discharge. Caliber 4.5mm (.177).
Developed for the sole use of compressed air 
with the air pressure regulator inside the pistol 
frame. The pressure gauge is located on the 
side of the cylinder allowing for safe and easy 
reading of pressure. Excellent quality and light 
weight. Ideal for the tomorrow’s champions.
Sold with one air cylinder and a fixed rear sight 
blade. The adjustable, ambidextrous grip is the 
first of this kind. The Pardini KID is very versatile 
and a great choice for individual athletes and 
shooting clubs. The inter-changeability of parts 
with the K10 model allows the KID pistol to 
grow with the shooter. KID - Your first Pardini!

Dieses Luftpistolenmodell ist speziell für Kinder 
und Jugendliche entwickelt worden. Es ist ein 
Pressluftbetriebenes Einzelladermodell mit 250 
Bar. Der Schließmechanismus funktioniert durch 
einen konischen Bolzen. Durch Verlagerung 
der Kartuschenanschlussdichtung in das 
Kartuscheninnere wird ein gleichmäßiges und leichtes 
sowie sicheres auf -und abschrauben der Kartusche 
ermöglicht. Die zuverlässige und seitlich an der 
Kartusche angebrachte numerische Füllstandsanzeige 
sorgt für ein sicheres und exaktes Ablesen des 
Druckes in Bar. Hervorragende Qualität und reduziertes 
Gewicht, ideal für die Meister von morgen. Geliefert 
wird die „KID“ mit einer Kartusche und einem nicht 
verstellbaren Kimmenblatt. Der beidhändige Griff mit 
verstellbarer Handballenauflage, der erste in seiner 
Art, ermöglicht Rechts sowie Linksschützen ohne 
zusätzlichen Aufwand ein sofortiges Schießen in 
den Vereinen. Die Austauschbarkeit mit Teilen der 
K10 ermöglicht das Mitwachsen der „KID“ mit dem 
Schützen. „KID“ deine erste Pardini!

Ce modèle de pistolet à air a spécialement été 
conçu et développé pour les jeunes. Mono 
coup, d’un calibre de 4.5 mm propulsé par de 
l’air compressé sous 250 bars, il est doté d’un 
réducteur de pression inséré dans le corps du 
pistolet et livré avec une seule cartouche. Le 
parfait auto chargement du plomb est assuré 
par la simple fermeture du capot d’armement. 
Son manomètre très fiable à vision latérale lui 
procure une lecture sécurisée de la quantité 
d’air disponible dans la cartouche.
Sa crosse ambidextre, très innovante dans 
le genre, est munie d’un repose hypothénar 
réglable et réversible (ambidextre), ce qui 
offre un avantage supplémentaire pour les 
clubs. Sa qualité et son faible poids en font le 
produit idéal pour les champions de demain. 
L’interchangeabilité des pièces avec son aîné le 
K10 lui procure la possibilité d’évoluer avec le 
tireur.

Modelo de pistola de aire comprimido desarrollada 
expresamente para los más jóvenes. 
Monotiro con propulsión de aire a 250 bares de 
presión y sistema de carga por medio de un obturador 
cónico con cámara de aire. Cal 4,5 mm. Estudiada 
para el uso de aire comprimido, con reductor de aire 
dentro del cuerpo de la pistola. Manómetro con visor 
lateral para una lectura fiable de la presión. 
Calidad excelente y peso reducido, ideal para los 
Campeones del mañana. Provista de una sóla 
bombona y apertura de alza de mira fija. 
Una empuñadura ambidiestra y regulable, la primera 
en su género, muy versátil también para los Clubes de 
tiro. La compatibilidad de sus piezas con las de la K10 
permite hacerla crecer junto al tirador.

Your first Pardini

Caliber	 4,5 mm (.177) 
Height	 150 mm
Width:	 49 mm
Overal length	 350 mm
Total weight	 700 g
Barrel length	 200 mm
Barrel rifling	 12D x 450 mm
Sight radius	 310 mm
Adjustment click	 1,8 mm
Grip sizes 	 ambidextrous, 	
	 compatibility with 		
	 all K10 and K12 grips



AIR PISTOL ACCESSORIES

P2128-009

RECHARGING AIR PUMP RECHARGING AIR PUMP 
WITH DRY PACK

K12/K10 BARREL 
SLEEVE WEIGHTS

K12/K10 BARREL 
COUNTERWEIGHT 

20 GRAMS

K12/K10 BARREL 
COUNTERWEIGHT 

40 GRAMS

K12/K10 FRONT SIGHT K12/K10 PISTOL 
HANDCASE

P2128-900 

CUSTOM MADE GRIPS

K12/K10 AIR CYLINDERS K12/K12J BARREL COVERS K10 BARREL COVERS

K090/K

KID GRIP K12/K10 ADJUSTABLE GRIPS

K090
L - RH

K090
L - LH

A095 WHITE

K095 WHITE

A045/C GREY
A045/C GREY J

A045/C BLUE
A045/C BLUE J

A095 RED

K095 RED

A045/C WHITE
A045/C WHITE J

A045/C BLACK
A045/C BLACK J

A045/C VIOLET
A045/C VIOLET J

A096 - 5 GRAMS

A095 BLUE

K095 BLUE

A045/C RED
A045/C RED J A095 BLACK

K095 BLACK

K090
M - RH

K090
M - LH

K090
S - LH

K090
S - RH

K090
XS - RH

3,0mm - 3,5mm - 4,0mm - 4,5mm -
5,0mm - 5,5mmBW12SC BW12L V2016SEC/3817



LSH20
Laser class	 Class 1
Wavelength  (λ)	 635nm - 650nm +/- 5%
Output (P)	 2,3 ≤ P ≤ 3,4mW
Power source	 AAA (2x)
Height 	 140mm
Width	 49mm
Overall length	 380mm
Weight (with batteries)	 800g ( ≈ )
Sight radius	 335mm
Grip sizes	 RH: XS-S-M-L
	 LH: S-M-L



Pardini Armi fornisce due sistemi dedicati al 
Pentathlon Moderno e alle attività propedeutiche e di 
avviamento allo sport del tiro a segno
Il simulatore LSH20 è stato sviluppato in collaborazione 
con Apeom, azienda leader nella produzione di sistemi 
di simulazione laser. Realizzato sulla base della 
pistola ad aria compressa K12, da questa eredita le 
principali caratteristiche che lo rendono uno strumento 
estremamente personalizzabile e immediatamente 
utilizzabile da parte dello sportivo. Spiccano in 
particolare il sistema di scatto registrabile in tutti i 
parametri, gli organi di mira ampiamente regolabili 
e la possibilità di montare le impugnature regolabili 
disponibili per il modello K12: quattro per i tiratori 
destrimani (misure XS-S-M-L) e tre per i mancini 
(S-M-L). Sotto alla canna è realizzata una struttura 
per l’applicazione di 6 contrappesi per lato, in grado 
di far variare la massa dello strumento da circa 800 
grammi a oltre un chilogrammo. Il modello LSH20 
è caratterizzato da un simulatore laser Apeom già 
integrato nella canna, utilizzabile per tutte le gare della 
disciplina del Pentathlon Moderno e già omologato 
dalla UIPM (Union Internationale de Pentathlon 
Moderne).
Il simulatore K10 LSH nasce per essere associato 
a sistemi laser di ogni produttore. Si basa sulla 
meccanica della pistola K10 con cui condivide 
caratteristiche tecniche e accessori. Il dispositivo laser 
non è incluso.

Pardini Armi supplies two systems dedicated to 
Modern Pentathlon and to preparatory, introductory 
activities for the sport of target shooting
The LSH20 simulator was developed in collaboration 
with Apeom, a leading manufacturer of laser simulation 
systems. Built on the basis of the K12 compressed air 
gun, it inherits from the latter the main features that 
make it an extremely customisable instrument that 
can be used off-the-shelf by sportsmen. Especially 
noteworthy are its trigger system that can be adjusted 
in all parameters, the widely adjustable sights and the 
possibility of fitting the adjustable grips available for the 
K12 model: four for right-handed shooters (sizes XS-
S-M-L) and three for left-handed shooters (S-M-L). 
Under the barrel is a structure for the application of 
6 counterweights per side, able to vary the mass of 
the instrument from about 800 grams to over one 
kilogram. The LSH20 model features an Apeom laser 
simulator already integrated in the barrel, which can be 
used for all Modern Pentathlon competitions and is 
already approved by the UIPM (Union Internationale 
de Pentathlon Moderne).
The K10 LSH simulator is designed to be combined 
with laser systems by any manufacturer. It is based 
on the mechanics of the K10 gun with which it shares 
technical features and accessories. The laser device is 
not included.

Pardini Armi liefert zwei Systeme für den Modernen 
Fünfkampf und vorbereitende Übungen und für den 
Start im Scheibenschießen
Der LSH20-Simulator wurde in Zusammenarbeit 
mit Apeom, einem führenden Hersteller von 
Lasersimulationssystemen, entwickelt. Er basiert 
auf der Luftpistole K12 und erbt von dieser die 
wichtigsten Eigenschaften, die ihn zu einem extrem 
anpassungsfähigen Instrument machen, das vom 
Sportler sofort eingesetzt werden kann. Besonders 
hervorzuheben sind das in allen Parametern 
einstellbare Abzugssystem, die weit einstellbare 
Visierung und die für das Modell K12 erhältlichen 
verstellbaren Griffe: vier für Rechtsschützen (Größen 
XS-S-M-L) und drei für Linksschützen (S-M-L). 
Unter dem Lauf befindet sich eine Struktur, an der 
6 Gegengewichte pro Seite angebracht werden 
können, um das Gewicht des Instruments von etwa 
800 Gramm auf über ein Kilogramm zu erhöhen. 
Das Modell LSH20 verfügt über einen bereits im 
Lauf integrierten Apeom-Lasersimulator, der für alle 
Wettkämpfe im Modernen Fünfkampf einsetzbar und 
von der UIPM (Union Internationale de Pentathlon 
Moderne) bereits zugelassen ist. Der K10 LSH-
Simulator ist so aufgebaut, dass er mit Lasersystemen 
aller Hersteller verbunden werden kann. Er basiert 
auf der Mechanik der Pistole K10, mit der er sowohl 
technische Merkmale als auch Zubehörteile teilt. Die 
Laservorrichtung ist nicht inbegriffen.

Pardini Armi fournit deux systèmes dédiés au 
Pentathlon Moderne et aux activités de préparation et 
d’initiation au sport du tir à la cible.
Le simulateur LSH20 a été développé en collaboration 
avec Apeom, entreprise leader dans la production de 
systèmes de simulation laser. Réalisé sur la base du 
pistolet à air comprimé K12, il hérite de ce dernier 
les principales caractéristiques qui le rendent un 
instrument extrêmement facile à personnaliser et 
pouvant être utilisé immédiatement par le sportif. On 
distingue notamment le système de détente réglable 
pour tous les paramètres, les organes de mire 
largement réglages et la possibilité de monter les 
poignées réglables disponibles pour le modèle K12 : 
quatre pour les tireurs droitiers (tailles XS-S-M-L) et 
trois pour les gauchers (S-M-L). Une structure pour 
l’application de 6 contrepoids par côté se trouve sous 
le canon, elle est en mesure de faire changer le poids 
de l’instrument d’environ 800 grammes à plus d’un 
kilogramme. Le modèle LSH20 est caractérisé par un 
simulateur laser Apeom déjà intégré dans le canon, 
qui peut être utilisé pour toutes les compétitions de la 
discipline du Pentathlon Moderne et déjà homologué 
par UIPM (Union Internationale de Pentathlon 
Moderne). Le simulateur K10 LSH a été conçu pour 
être associé aux systèmes laser de chaque fabricant. 
Il se base sur la mécanique du pistolet K10 avec 
lequel il partage les caractéristiques techniques et les 
accessoires. Le dispositif laser n’est pas inclus.

Pardini Armi suministra dos sistemas dedicados al 
Pentatlón Moderno y a las actividades propedéuticas 
y de iniciación al tiro deportivo
El simulador LSH20 ha sido desarrollado en 
colaboración con Apeom, uno de los principales 
fabricantes de sistemas de simulación láser. Basado 
en la pistola de aire comprimido K12, hereda de 
ésta las principales características que lo convierten 
en un instrumento extremadamente personalizable 
y de uso inmediato para el deportista. Destacan en 
especial el sistema de disparo regulable en todos 
los parámetros, las miras ampliamente ajustables y 
la posibilidad de montar las empuñaduras ajustables 
disponibles para el modelo K12: cuatro para tiradores 
diestros (tallas XS-S-M-L) y tres para tiradores zurdos 
(S-M-L). Abajo del cañón hay una estructura para la 
aplicación de 6 contrapesos de cada lado, capaces 
de variar la masa del instrumento desde unos 800 
gramos hasta más de un kilo. El modelo LSH20 
cuenta con un simulador láser Apeom ya integrado 
en el cañón, utilizable para todas las competiciones de 
Pentatlón Moderno y ya aprobado por la UIPM (Unión 
Internacional de Pentatlón Moderno).
El simulador K10 LSH está diseñado para ser asociado 
a sistemas láser de todos los fabricantes. Se basa en 
la mecánica de la pistola K10 con la que comparte 
características técnicas y accesorios. El dispositivo 
láser no está incluido.

SPECIALY DESIGNED FOR  MODERN PENTATHLON

K10 SIMULATOR FOR LASER SHOOTING

K10
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FR22



Con la FR22 si chiude il cerchio e Pardini Armi 
completa la sua gamma per ogni disciplina 
del tiro a segno accademico. Dedicata alle 
specialità di carabina a 50 metri, presenta 
contenuti estremamente innovativi.
La carabina FR22 è dedicata alle specialità 
di tiro a 50 metri. La canna particolarmente 
compatta, lo scatto diretto contraddistinto da 
un intervallo di regolazioni molto ampio e la 
calciatura modulare e sostituibile sono le sue 
caratteristiche salienti.
In particolare, la calciatura permette di 
risparmiare tempo nel difficile passaggio tra 
una posizione di tiro e la successiva nella 
specialità olimpica di carabina tre posizioni; 
svitando un perno, è possibile la rimozione 
integrale di calciolo, poggiaguancia e 
impugnatura.
Componenti FR22: Diottra Centra Spy, 
tunnel Centra Score, calciolo Pardini, 
poggiamano in ergal e legno con set di pesi 
interni ed esterni (9), poggiaguancia slim. 
L’impugnatura è disponibile in 3 misure per 
tiratori destrimani (S-M-L) e una per mancini 
(M). 

With the FR22 model, Pardini Armi completes 
its collection for all ISSF shooting events. The 
design of this .22LR caliber rifle for 50 meter 
events is based on modern and innovative 
ideas.
Pardini FR22 rifle is dedicated to all 50 meter 
shooting events. A very short barrel, a trigger 
mechanism characterized by a wide range of 
adjustments, and a modular and replaceable 
stock are its salient features. 
In particular, the innovative stock allows the 
shooter to save time in the difficult transition 
from one shooting position to the next in 50m 
Rifle 3 Position events; by unscrewing a single 
knob, it is possible to completely remove butt 
pad, cheek piece and pistol grip.
FR22 Components: Centra Spy rear sight, 
Centra Score front sight, Pardini butt-plate, 
wood/ergal hand-rest with internal and 
external weight set (9), slim cheek piece. The 
grip is available in 3 different sizes (S-M-L) for 
right-handed shooters and 1 size (M) for left-
handed shooters. 

Mit FR22 schließt sich der Kreis und Pardini 
Armi vervollständigt sein Angebot für jede 
Disziplin des akademischen Schießens. Er 
ist den 50-Meter-Karabiner-Spezialitäten 
gewidmet und präsentiert äußerst innovative 
Inhalte. Der Karabiner FR22 ist für die 
50m-Disziplin vorgesehen. Der besonders 
kompakte Lauf, die Direktauslösung mit 
sehr großem Verstellbereich und der 
modulare, austauschbare Schaft sind seine 
herausragenden Merkmale.
Insbesondere spart der Schaft Zeit beim 
schwierigen Übergang zwischen einer 
Schießposition und der nächsten in der 
olympischen Dreistellungsgewehr-Disziplin. 
Durch Herausdrehen eines Bolzens kann 
der Schaft, die Wangenauflage und der Griff 
komplett abgenommen werden.
Komponenten FR22: Diopter Centra Spy, 
Korntunnel Centra Score, Schaftkappe Pardini 
Handschaft aus Ergal und Holz mit Innen- 
und Außengewichteset, (9) Schaftbacke slim 
rechts oder links. Der Griff ist in 3 Maßen für 
rechthändige Schützen (S-M-L) und eine für 
linkshändige Schützen (M) erhältlich. 

Avec FR22 la boucle est bouclée et Pardini 
Armi complète sa gamme pour chaque 
discipline du tir à la cible académique.  Dédiée 
aux spécialités de carabine à 50 mètres, 
elle présente des contenus extrêmement 
innovateurs.
La carabine FR22 est dédiée aux disciplines 
du tir à 50 mètres. Parmi ses principales 
caractéristiques on trouve un canon 
particulièrement compact, une détente directe 
caractérisée par un intervalle de réglages très 
vaste et une crosse modulaire et remplaçable. 
En particulier, la crosse permet un gain de 
temps durant le passage difficile entre une 
position de tir et la suivante dans la discipline 
olympique de carabine trois positions ; en 
dévissant un pivot, il est possible de retirer 
intégralement plaque de couche, crosse de 
joue et poignée.
Composants FR22 : Dioptre Centra Spy, 
tunnel Centra Score, crosse Pardini, appui 
paume en ergal et bois avec set de poids 
internes et externes (9), crosse de joue slim. La 
poignée est disponible en 3 tailles pour tireurs 
droitiers (S-M-L) et une pour gauchers (M).  

Con el FR22 se cierra el círculo y Pardini Armi 
completa su gama para cada disciplina de 
tiro deportivo. Utilizado para los rifles de 50 
metros, tiene un contenido extremadamente 
innovador La carabina FR22 está dedicada a 
las especialidades de tiro a 50 metros. Sus 
características sobresalientes son un cañón 
muy compacto, un mecanismo de disparo 
con una amplia gama de ajustes y una culata 
modular y reemplazable.
En particular, la culata permite ahorrar tiempo 
en el difícil paso entre una posición de tiro 
y la siguiente en la especialidad olímpica 
de carabina de tres posiciones. Con solo 
desatornillar un perno, se puede quitar 
integralmente la culata, el apoyo de la mejilla 
y la empuñadura.
Componentes FR22: Mira Centra Spy, 
mira frontal Centra Score, culata Pardini, 
apoyamanos de Ergal y madera con juego 
de pesas internas y externas (9), apoyo de 
la mejilla fino. La empuñadura se encuentra 
disponible en 3 medidas para tiradores 
diestros (S-M-L) y una para zurdos (M).  

Model: 	 FR22
System: 	 bolt action rifle
Action: 	 single shot
Caliber: 	 .22 Lr
Weight: 	 6.000 g
Stock: 	 680 mm
Barrel length: 	 620 mm
Barrel rifling: 	 8D x 406.4 mm
Barrel diameter: 	 24 mm
Trigger mechanism: 	 adjustable, 70-250 g
Safety: 	 cocked striker indicator
Material: 	 ergal stock, steel barrel
Finishing: 	 anodized black stock, blued barrel
Grip sizes: 	 RH: S-M-L / LH: M
Anatomic grip:	 size available: RH:M / LH: M



Componenti FR22 (C1) : Diottra Centra Spy, 
tunnel Centra Score, calciolo Pardini, poggiamano 
in ergal e legno con set di pesi interni ed esterni 
(9), poggiaguancia slim. Include due calciature 
posteriori complete di poggiaguancia slim, 
impugnatura,calciolo Pardini, Hand-stop MEC. 
L’impugnatura è disponibile in 3 misure per tiratori 
destrimani (S-M-L)

FR22 (C1) Components: Centra Spy rear 
sight, Centra Score front sight, Pardini butt-
plate, wood/ergal hand-rest with internal and 
external weight set (9), slim cheek piece. 2 
extra rear- stock complete of slim cheek piece, 
grip, Pardini butt-plate. MEC hand-stop. The 
grip is available in 3 different sizes (S-M-L) for 
right-handed shooters

FR22 (C1) Komponenten: Diopter Centra 
Spy, Korntunnel Centra Score, Shaftklappe 
Pardini, Handauflage aus Ergal und Holz mit 
Innen- und Außengewichteset (9), Schaftbacke 
“slim“. 2 extra Hinterschaft komplett von 
Schaftbacke “slim“,Griff, Shaftklappe Pardini. 
MEC handstop. Der Griff ist in 3 Größen für 
Rechtshänder (S - M - L) erhältlich

FR22 (C1) Composants: Dioptre Centra Spy, 
tunnel Centra Score, Plaque de couche Pardini, 
appui paume en ergal et bois avec set de poids 
internes et externes (9), appui-joue slim. Avec 
2 extra ensemble arrière complet de Plaque 
de couche Pardini, appui-joue slim, MEC 
handstop, poignée. La poignée est disponible 
en 3 tailles pour tireurs droitiers (S-M-L)

FR22 (C1) Componentes: Mira Centra Spy, 
mira frontal Centra Score, rabera Pardini, 
apoyamanos de Ergal y madera con juego 
de pesas internas y externas (9), apoyo de 
la mejilla fino. Incluye dos culata posterior 
completa con rabera Pardini, apoyo de la 
mejilla fino, empuñadura, Tope de mano Mec. 
La empuñadura se encuentra disponible en 3 
medidas para tiradores diestros (S-M-L)



Componenti FR22 (C2) : Diottra Centra Spy, 
tunnel Centra Score, calciolo Pardini, poggiamano 
in ergal e legno con set di pesi interni ed esterni 
(9), poggiaguancia slim. Include due calciature 
posteriori complete di poggiaguancia slim, 
impugnatura, slitta attacco calciolo, Hand-stop 
MEC. L’impugnatura è disponibile in 3 misure per 
tiratori destrimani (S-M-L)

FR22 (C2) Components: Centra Spy rear sight, 
Centra Score front sight, Pardini butt-plate, 
wood/ergal hand-rest with internal and external 
weight set (9), slim cheek piece, 2 extra rear- 
stock complete of slim cheek piece, grip, butt-
plate slide. MEC hand-stop. The grip is available 
in 3 different sizes (S-M-L) for right-handed 
shooters 

FR22 (C2) Komponenten: Diopter Centra Spy, 
Korntunnel Centra Score, Shaftklappe Pardini, 
Handauflage aus Ergal und Holz mit Innen- und 
Außengewichteset (9), Schaftbacke “slim“. 2 extra 
Hinterschaft komplett von Schaftbacke “slim“, 
Griff, Schiene für Shaftklappe. MEC handstop. 
Der Griff ist in 3 Größen für Rechtshänder (S - 
M - L) erhältlich

FR22 (C2) Composants: Dioptre Centra Spy, 
tunnel Centra Score, Plaque de couche Pardini, 
appui paume en ergal et bois avec set de poids 
internes et externes (9), appui-joue slim. Avec 
2 extra ensemble arrière complet de appui-joue 
slim, MEC handstop, Plaque de base, poignée. 
La poignée est disponible en 3 tailles pour tireurs 
droitiers (S-M-L) 

FR22 (C2) Componentes: Mira Centra Spy, mira 
frontal Centra Score, rabera Pardini, apoyamanos 
de Ergal y madera con juego de pesas internas 
y externas (9), apoyo de la mejilla fino. Incluye 
dos culata posterior completa con, apoyo de la 
mejilla fino, empuñadura, Tope de mano Mec. 
La empuñadura se encuentra disponible en 3 
medidas para tiradores diestros (S-M-L)



Componenti FR22 (C3) : poggiamano in ergal 
e legno con set di pesi interni ed esterni (9), 
poggiaguancia slim, kit rialzo ottiche, impugantura, 
slitta attacco calciolo, . Include due calciature 
posteriori complete di poggiaguancia slim, 
impugnatura slitta attacco calciolo, Hand-stop 
MEC. L’impugnatura è disponibile in 3 misure per 
tiratori destrimani (S-M-L)

FR22 (C3) Components: wood/ergal hand-rest 
with internal and external weight set (9), slim cheek 
piece, grip, butt-plate slide, raiser blocks sight 
elevating system, 2 extra rear- stock complete of 
slim cheek piece, butt-plate slide, and grip. MEC 
hand-stop. The grip is available in 3 different sizes 
(S-M-L) for right-handed shooters

FR22 (C3) Komponenten: Handauflage aus Ergal 
und Holz mit Innen- und Außengewichteset 
(9), Visiererhöhungen, Schiene für Shaftklappe, 
Schaftbacke “slim“. Mit 2 extra Hinterschaft 
komplett von Schaftbacke “slim“, Griff, Schiene 
für Shaftklappe. MEC handstop. Der Griff ist in 3 
Größen für Rechtshänder (S - M - L) erhältlich

FR22 (C3) Composants: appui paume en ergal 
et bois avec set de poids internes et externes (9), 
appui-joue slim, plaque de base, réhausse de 
visée. Avec 2 extra ensemble arrière complet de 
appui-joue slim, MEC handstop, Plaque de base, 
poignée. La poignée est disponible en 3 tailles 
pour tireurs droitiers (S-M-L)

FR22 (C3) Componentes: Alzamiras, apoyamanos 
de Ergal y madera con juego de pesas internas y 
externas (9), apoyo de la mejilla fino. Adicional 
dos culata posterior completa con, apoyo de la 
mejilla fino, empuñadura, Tope de mano Mec. La 
empuñadura se encuentra disponible en 3 medidas 
para tiradores diestros (S-M-L)



Componenti FR22 (B1) : poggiamano in 
ergal e legno con set di pesi interni ed esterni 
(9), poggiaguancia slim, kit rialzo ottiche, 
impugantura, slitta attacco calciolo. L’impugnatura 
è disponibile in 3 misure per tiratori destrimani 
(S-M-L)

FR22 (B1) Components: wood/ergal hand-rest 
with internal and external weight set (9), slim 
cheek piece, butt-plate slide, raiser blocks sight 
elevating system, grip. The grip is available in 3 
different sizes (S-M-L) for right-handed shooters 

FR22 (B1) Komponenten: Handauflage aus Ergal 
und Holz mit Innen- und Außengewichteset (9), 
Visiererhöhungen, Schiene für Shaftklappe, 
Schaftbacke “slim“

FR22 (B1) Composants: appui paume en ergal 
et bois avec set de poids internes et externes (9), 
appui-joue slim, plaque de base, réhausse de 
visée. La poignée est disponible en 3 tailles pour 
tireurs droitiers (S-M-L) 

FR22 (B1) Componentes: Alzamiras, 
apoyamanos de Ergal y madera con juego de 
pesas internas y externas (9), apoyo de la mejilla 
fino. La empuñadura se encuentra disponible en 
3 medidas para tiradores diestros (S-M-L)

FR22 (ACT) FR22 (STK)



SMALL BORE RIFLE ACCESSORIES Le immagini degli accessori sono solo alcuni esempi della collezione che potete trovare sempre aggiornata sul nostro sito all’indirizzo: www.pardini.it
The images of the accessories are just a few examples of the updated collection that you can find on our website: www.pardini.it

RIFLE HAND CASE

HAND STOP

TUNGSTENO WEIGHT

SLIDE L 69 H 6 (FLAT TOP)

TUNNEL

PARDINI BUTT PLATE

B653

R527

R545/T

R544

R586/18    R586/22

V1640T

B650

R545

R546

R550

B649

R580

R587/T

R547

B654

R582

R581

R528

R549

B652

R584

R540 E 

R505 R/L

B101/L

R583

R539 E

505

R592

B651

R585

R541

B608

B643

R539 R540 R542

B101

B644

HAND GRIP

ERGAL/WOOD HAND REST

SLIDE L 69 H 8

BUTT PLATE TEC-HRO FUSION

ELEVATION KIT

CHEEK PIECE AMBIDEXTROUS

SLIDE SIGHT

SIGHT BASE PRO 57

WEIGHT GR.13

SLIDE WEIGHT HOLDER

BUTT PLATE MEC CONTACT III

TUNNEL ELEVATION KIT

CHEEK PIECE SLIM

SLIDE SIGHT L 100 H 6

SIGHT BASE SPY SHORT

STEEL HAND REST WEIGHT FRONT SIGHT HOLDER

SLIDE SIGHT/TUNNEL

BUTT PLATE MEC CONTACT IV

WEIGHT GR60

CHEEK PIECE SLIM SHORT

TUNER

SPACER

WOODEN HAND REST 

TUNGSTENO WEIGHT

SLIDE L 69 H 6

SLIDE TUNNEL PRO 

L 90 H 6

SPACER ERGAL 

GR. 2 Ø 15 H. 5

SPACER ERGAL 

GR. 3 Ø 15 H. 7.5

 RAPID TUNNEL ELEVATION KIT SLIDE SIGHT/TUNNEL L 

70 H10

SLIDE L 175 H 4

B653S

PARDINI BUTT PLATE SLIM





GPR1 TOP

GPR1 EVO

GPR1 PRO

GPR1 BASIC
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TOP

ALSO AVAILABLE 
GPR1 TOP BLACK - RED - BLUE

GPR1 TOP LIGHT
GPR16 TOP HIGH POWER

La carabina ad aria compressa GPR1 nasce 
dalla collaborazione con Niccolò Campriani, 
campione olimpico. “Il cuore pulsante” della 
GPR1 – così ama definirlo Giampiero Pardini 
– rappresenta l’evoluzione delle soluzioni 
meccaniche già adottate dalle sue pistole 
ad aria compressa. Presenta scatto “crio-
desmodromico”, realizzato con componenti in 
acciaio trattati criogenicamente, e un efficace 
riduttore di rinculo (Absorber). Caratteristica 
del progetto GPR1 è la modularità della 
calciatura, realizzata in lega leggera 7075 
(ergal). Tutti gli accessori consentono una 
moltitudine di regolazioni sui tre assi e 
sono disponibili in allestimento per tiratori 
destrimani e mancini. Calciolo, poggiamano e 
ponte porta-tunnel sono forniti di contrappesi 
con innesto a vite. La carabina GPR1 è 
disponibile negli allestimenti TOP, EVO, PRO 
e basic senza accessori. 
Componentistica modello TOP: 
Diottra Centra Spy Short, tunnel Centra Score 
M22, calciolo Pardini, poggiamano in ergal e 
legno con set di pesi interni ed esterni (10), 
set di pesi per poggiaguancia slim destro o 
sinistro (3) e porta tunnel (10). L’impugnatura 
è disponibile in 3 misure per tiratori destrimani 
(S-M-L) e una per mancini (M).

The GPR1 air rifle is the result of a collaboration between 
Giampiero Pardini and Niccolò Campriani, the Olympic 
Champion and two Olymic Records holder from London, 
2012. “The beating heart” of the GPR1 – as Mr. Pardini 
likes to call it – is the evolution of mechanical innovations 
that have already been adopted by the Pardini’s air 
pistols. It has a “cryo-desmodromic” trigger made 
from cryogenically treated steel components and an 
efficient recoil reducer (Absorber). The highlights of the 
GPR1 project is the modular stock, made of lightweight 
7075 alloy (Ergal) and the ergonomic design. All of the 
accessories allow numerous adjustments on (in) the 
three axes and are available in kits for right-handed or left-
handed shooters. The stock, grip, hand rest, barrel and 
butt plate have screw-fitted counterweights. 2016 brings 
new look for the GPR1 - true pass-through eyelets that 
make the GPR1 lighter and the profile - unmistakable. 
The TOP, EVO and Pro have a new wood and 
aluminum hand-rest, designed according to the specific 
recommendations of Petra Zublasing - 2014 AR40 world 
champion.  The GPR1 rifle is available in four versions: 
TOP, EVO, PRO and BASIC (without accessories). 
TOP model components: Centra SPY Short 
rear sight, Centra Score M22 tunnel, raiser blocks sight 
elevating system, Pardini butt plate, wood/ergal hand-
rest with internal and external weight set (10), set of 3 
weights for the slim cheek piece (left or right) and the 
front sight holder (10).  The grip is available in 3 different 
sizes (S-M-L) for right-handed shooters and 1 size for 
left-handed shooters.

Das Pressluftgewhr GPR1 entstand aus der 
Zusammenarbeit zwischen Giampiero Pardini 
und Niccolò Campriani, Olympiasieger. “Das 
pulsierende Herz“ des GPR1 - wie Pardini sie zu 
nennen pflegt - ist die Evolution mechanischer 
Lösungen, die bereits in seinen Luftpistolen 
angewendet werden. Es hat einen “Crio- 
Desmodromik Abzug“, der aus Stahlbauteilen, 
die in Tieftemperaturtechnologie behandelt 
werden hergestellt ist sowie eine äußerst 
effiziente Rückstoßdämpfung (Absorber) 
Kennzeichnend für das GPR1-Projekt ist 
der modulare Aufbau des Rahmens, der aus 
Leichtlegierung 7075 (Ergal) hergestellt 
ist. Alle Zubehörteile gestatten zahlreiche 
Einstellungen auf drei Achsen und sind in 
Ausführungen für Links- wie Rechtsschützen 
verfügbar. Schaftkappe, Pistolengriff und 
Montagen sowie Korntunnelhalter werden 
mit Zusatzgewichten mit Schraubeinsatz 
geliefert. Das Pressluftgewehr GPR1 ist in 
den Ausführungen TOP, EVO, PRO und BASIC 
ohne Zubehör lieferbar.
Bauteile Modell TOP: Diopter Centra 
Spy Short, Korntunnel Centra Score M22, 
Schaftkappe Pardini, neuer Handschaft 
aus Ergal und Holz mit Innen- und 
Außengewichteset (10), Gewichteset für 
Schaftbacke (3) und Korntunnelhalter (10).

La carabine à air comprimé GPR1 voit le 
jour grâce à la collaboration entre Giampiero 
Pardini et le champion olympique Niccolò 
Camprian. 
“Le coeur battant” de la GPR1 – comme 
Pardini aime le surnommer – représente 
l’évolution des solutions mécaniques déjà 
adoptées par ses pistolets à air comprimé. Il 
est doté de détente “cryo-desmodromique”, 
réalisée avec des composants en acier traités 
cryogéniquement et un réducteur de recul 
efficace (Absorber). 
La caractéristique du projet GPR1 est la 
modularité de la crosse réalisée en alliage léger 
7075 (ergal). Tous les accessoires permettent 
de nombreux réglages sur trois axes et sont 
disponibles pour tireurs droitiers et gauchers. 
Crosse, appui paume,  pontet et tunnel sont 
fournis avec des contrepoids à pas de vis. La 
carabine GPR1 est disponible en versions TOP, 
EVO, PRO et BASIC ( sans accessoires ).
Composants du modèle TOP: dioptre 
Centra Spy Short, tunnel Centra Score M22, 
crosse Pardini, nouveau appui paume en ergal 
et bois avec set de poids internes et externes 
(10), set de poids pour appui-joue (3) et 
support tunnel (10).

La carabina de aire comprimido GPR1 surgió 
a partir de la colaboración entre Giampiero 
Pardini y Niccolò Campriani, campeón 
olímpico. “El corazón batiente” de la GPR1 – 
así le gusta definirlo a Pardini – es la evolución 
de las soluciones mecánicas ya adoptadas 
por sus pistolas de aire comprimido. Cuenta 
con un disparador “crio-desmodrómico”, 
realizado con componentes de acero tratados 
criogénicamente, y un eficaz reductor de 
retroceso (Absorber). 
Una característica fundamental del proyecto 
GPR1 es la modularidad del conjunto 
empuñaduraculata, realizadas con una 
aleación ligera 7075 (ergal). Todos los 
accesorios permiten numerosas regulaciones 
en los tres ejes y están disponibles tanto para 
tiradores diestros como zurdos. La carrillera, 
el apoyamanos y el soporte de la mira frontal 
se entregan con contrapesos con conexión 
de rosca. La carabina GPR1 está disponible 
en los modelos TOP, EVO, PRO y BASIC sin 
accesorios. 
Componentes modelo TOP: mira 
Centra Spy Short, mira frontal Centra Score 
M22, almohadilla de posición Pardini, nuevo 
apoyamanos de ergal y madera con juego de 
pesas internas y externas (10), juego de pesas 
para la carrillera, (3) y el soporte de la mira 
frontal (10).



Model 	 GPR1 TOP 	 GPR1 TOP LIGHT 	 GPR16 TOP
Caliber	 4.5 mm (.177)	 4.5 mm (.177) 	 4.5 mm (.177)
Power 	 7,5 J 	 7,5 J 	 16 J
Weight 	 5.200 g 	 4.700 g 	 5.200 g
Autonomy 	 250 shots 	 250 shots 	 100 shots
Stock	 Ergal	 Ergal	 Ergal
stock length 	 670/720 mm	 670/720 mm	 670/720 mm
Barrel length 	 435 mm	 435 mm	 435 mm
barrel sleeve length 	 650 mm	 650 mm	 650 mm
Barrel sleeve diameter 	 20 mm	 20 mm	 20 mm
Loading lever 	 invertible	 invertible 	 invertible
Trigger 	 adjustable 1st - 2nd stage 5/70 - 60/100 g
Safety 	 dry firing
Air supply 	 250 bar removable air-cylinder Pardini pressure gauge on the cylinder
Finishing 	 blued barrel, silver colour stock, white painted cylinder 
Grip sizes	 RH: S-M-L / LH: M

GPR1 TOP BLACK



RED Configuration



BLUE Configuration



EVO

Componentistica modello EVO: 
Diottra Centra Pro 57, tunnel Centra Score 
M22, calciolo Pardini, poggiamano in ergal 
e legno con set di pesi interni ed esterni 
(10), set di pesi per poggiaguancia slim 
destro o sinistro (3) e porta tunnel (10). 
L’impugnatura è disponibile in 3 misure 
per tiratori destrimani (S-M-L) a una per 
mancini (M).

EVO model components:
EVO features a polished stainless steel 
barrel finish, black air cylinder and black 
front sight holder. Equipped with Centra 
Pro 57 rear sight, Centra Score M22 tunnel, 
raiser blocks sight elevating system, Pardini 
butt plate, wood/ergal hand-rest with 
internal and external weight set (10), set of 
3 weights for the slim cheek piece (left or 
right) and the front sight holder (10).
The grip is available in 3 different sizes 
(S-M-L) for right-handed shooters and 1 
size for left-handed shooters.

Bauteile Modell EVO: 
Diopter Centra Pro57, Korntunnel Centra 
Score M22, Schaftkappe Pardini, neuer 
Handschaft aus Ergal und Holz mit Innen- 
und Außengewichtset (10), Gewichteset für 
Schaftbacke (3) und Korntunnelhalter (10).

Composants modèle EVO: 
dioptre Centra Pro 57, tunnel Centra Score 
M22, crosse Pardini, nouveau appui paume 
en ergal et bois avec set de poids internes et 
externes (10), set de poids pour appui-joue 
(3) et support tunnel (10).

Componentes modelo EVO: 
mira Centra Pro 57, mira frontal Centra 
Score M22, la carrillera Pardini, nuevo 
apoyamanos de ergal y madera con juego 
de pesas internas y externas (10), juego de 
pesas para la carrillera (3) y el soporte de la 
mira frontal (10).

ALSO AVAILABLE 
GPR1 EVO BLACK - RED - BLUE 

GPR1 EVO LIGHT
GPR16 EVO HIGH POWER

Model 	 GPR1 EVO 	 GPR1 EVO LIGHT 	 GPR16 EVO
Caliber	 4.5 mm (.177)	 4.5 mm (.177)	 4.5 mm (.177)
Power 	 7,5 J 	 7,5 J 	 16 J
Weight 	 5.000 g 	 4.500 g 	 5.000 g
Autonomy 	 250 shots 	 250 shots 	 100 shots
Stock	 Ergal	 Ergal	 Ergal
stock length 	 670/720 mm	 670/720 mm	 670/720 mm
Barrel length 	 435 mm	 435 mm	 435 mm
barrel sleeve length 	 650 mm	 650 mm	 650 mm
Barrel sleeve diameter 	 20 mm	 20 mm	 20 mm
Loading lever 	 invertible	 invertible 	 invertible
Trigger 	 adjustable 1st - 2nd stage 5/70 - 60/100 g
Safety 	 dry firing
Air supply 	 250 bar removable air-cylinder Pardini pressure gauge on the cylinder
Finishing 	 inox barrel, silver colour stock, anodized cylinder
Grip sizes	 RH: S-M-L / LH: M



Componentistica modello PRO: 
Diottra Centra Pro 57, tunnel Centra 
Score M22, calciolo Pardini, poggiamano 
in ergal e legno con set di pesi interni ed 
esterni (10), poggiaguancia ambidestro. 
L’impugnatura è disponibile in 3 misure 
per tiratori destrimani (S-M-L) e una per 
mancini (M).

PRO model components: 
Centra Pro 57 rear sight, Centra Score 
M22 tunnel, micro-metric sight bridge, 
Pardini butt plate, wood/ergal hand-rest 
with internal and external weight set (10), 
ambidextrous cheek piece. 
The grip is available in 3 different sizes 
(S-M-L) for right-handed shooters and 1 
size for left-handed shooters.

Bauteile Modell PRO:
Diopter Centra Pro 57, Korntunnel 
Centra Score M22, Schaftkappe Pardini, 
Handauflage aus Ergal und Holz mit Satz 
interner und externer Gewichte (10), 
beidseitige Schaftbacke.
Der Griff ist in 3 Größen für Rechtshänder 
(S - M - L) und einer für Linkshänder (M) 
erhältlich. 

Composants modèle PRO: 
Dioptre Centra Pro 57, tunnel Centra 
Score M22, plaque de couche Pardini, 
appui main en ergal et bois avec set de 
poids internes et externes (10), appui joue 
ambidextre.
La poignée est disponible en 3 tailles 
pour les tireurs droitiers (S-M-L) et une 
pour les gauchers (M).

Componentes modelo PRO:
Diopter Centra Pro 57, tunel delantero 
Centra Score M22, cantonera Pardini, 
apoyamanos de ergal y madera con juego 
de contrapesos internas y externas (10), 
carrillera ambidiestra.
La empuñadura está disponible en 3 
medidas para tiradores diestros (S-M-L) 
y una para zurdos (M).

Model 	 GPR1 EVO 	 GPR1 EVO LIGHT 	 GPR16 EVO
Caliber	 4.5 mm (.177)	 4.5 mm (.177)	 4.5 mm (.177)
Power 	 7,5 J 	 7,5 J 	 16 J
Weight 	 5.000 g 	 4.500 g 	 5.000 g
Autonomy 	 250 shots 	 250 shots 	 100 shots
Stock	 Ergal	 Ergal	 Ergal
stock length 	 670/720 mm	 670/720 mm	 670/720 mm
Barrel length 	 435 mm	 435 mm	 435 mm
barrel sleeve length 	 650 mm	 650 mm	 650 mm
Barrel sleeve diameter 	 20 mm	 20 mm	 20 mm
Loading lever 	 invertible	 invertible 	 invertible
Trigger 	 adjustable 1st - 2nd stage 5/70 - 60/100 g
Safety 	 dry firing
Air supply 	 250 bar removable air-cylinder Pardini pressure gauge on the cylinder
Finishing 	 inox barrel, silver colour stock, anodized cylinder
Grip sizes	 RH: S-M-L / LH: M

PRO

ALSO AVAILABLE 
GPR1 PRO BLACK - RED - BLUE 

GPR1 PRO LIGHT
GPR16 PRO HIGH POWER

Model 	 GPR1 PRO 	 GPR1 PRO LIGHT 	 GPR16 PRO
Caliber	 4.5 mm (.177)	 4.5 mm (.177)	 4.5 mm (.177)
Power 	 7,5 J 	 7,5 J 	 16 J
Weight 	 4.600 g 	 4.100 g 	 4.600 g
Autonomy 	 300 shots 	 300 shots 	 100 shots
Stock	 Ergal	 Ergal	 Ergal
stock length 	 670/720 mm	 670/720 mm	 670/720 mm
Barrel length 	 435 mm	 435 mm	 435 mm
barrel sleeve length 	 650 mm	 650 mm	 650 mm
Barrel sleeve diameter 	 20 mm	 20 mm	 20 mm
Loading lever 	 invertible	 invertible 	 invertible
Trigger 	 adjustable 1st - 2nd stage 5/70 - 60/100 g
Safety 	 dry firing
Air supply 	 250 bar removable air-cylinder Pardini pressure gauge on the cylinder
Finishing 	 blued barrel, silver colour stock, white painted cylinder
Grip sizes	 RH: S-M-L / LH: M



ALSO AVAILABLE 
GPR1 BASIC BLACK 
GPR1 BASIC LIGHT

GPR16 BASIC HIGH POWERBASIC

Model 	 GPR1 BASIC 	 GPR1 BASIC LIGHT 	 GPR16 BASIC
Caliber	 4.5 mm (.177)	 4.5 mm (.177)	 4.5 mm (.177)
Power 	 7,5 J 	 7,5 J 	 16 J
Weight 	 4.000 g 	 3.500 g 	 4.000 g
Autonomy 	 250 shots 	 250 shots 	 100 shots
Stock	 Ergal	 Ergal	 Ergal
stock length 	 670/720 mm	 670/720 mm	 670/720 mm
Barrel length 	 435 mm	 435 mm	 435 mm
barrel sleeve length 	 650 mm	 650 mm	 650 mm
Barrel sleeve diameter 	 20 mm	 20 mm	 20 mm
Loading lever 	 invertible	 invertible 	 invertible
Trigger 	 adjustable 1st - 2nd stage 5/70 - 60/100 g
Safety 	 dry firing
Air supply 	 250 bar removable air-cylinder Pardini pressure gauge on the cylinder
Finishing 	 blued barrel, silver colour stock, white painted cylinder
Grip sizes	 RH: S-M-L / LH: M

Componentistica modello GPR1: 
Allestimento privo di diottra, tunnel, 
portamire e calciolo. Poggiamano in 
legno senza pesi interni e poggiaguancia 
ambidestro.
L’impugnatura è disponibile in 3 misure 
per tiratori destrimani (S-M-L) e una per 
mancini (M).
Costruisci la tua carabina!

BASIC model components: 
This model is provided without rear sight, 
tunnel, riser locks. The Basic equipment is 
offered with a wooden hand-rest without 
the weight set and an ambidextrous cheek 
piece. The grip is available in 3 different 
sizes (S-M-L) for right-handed shooters 
and 1 size for left-handed shooters.

Bauteile Modell BASIC: 
Dieses Modell wird ohne Heck geliefert 
Sicht, Tunnel, Riser Schleusen. Die 
Grundausstattung wird mit einem angeboten 
Holzhandauflage ohne eingestelltes Gewicht 
und ein beidhändig Backenstück. Der Griff 
ist in 3 verschiedenen Größen erhältlich 
(S-M-L) für Rechtshänder und 1 Größe für 
Linkshänder.

Composants du modèle BASIC: 
Ce modèle est fourni sans arrière viseur, 
tunnel, serrures de contremarche. 
L’équipement de base est offert avec un 
repose-main en bois sans jeu de poids 
et une joue ambidextre. La poignée est 
disponible en 3 tailles différentes (S-M-L) 
pour les tireurs droitiers et 1 taille pour les 
tireurs gauchers.

Componentes modelo BASICO:
Este modelo se proporciona sin parte trasera 
vista, túnel, cerraduras verticales. El equipo 
básico se ofrece con un reposamanos de 
madera sin el juego de pesas y una mejilla 
ambidiestra. El agarre está disponible en 3 
tamaños diferentes. (S-M-L) para tiradores 
diestros y 1 tamaño para tiradores zurdos.



R025 GREYR025 WHITE R025 REDR025 BLACK R025 BLUER025 VIOLET

Model 	 GPR1 BASIC 	 GPR1 BASIC LIGHT 	 GPR16 BASIC
Caliber	 4.5 mm (.177)	 4.5 mm (.177)	 4.5 mm (.177)
Power 	 7,5 J 	 7,5 J 	 16 J
Weight 	 4.000 g 	 3.500 g 	 4.000 g
Autonomy 	 250 shots 	 250 shots 	 100 shots
Stock	 Ergal	 Ergal	 Ergal
stock length 	 670/720 mm	 670/720 mm	 670/720 mm
Barrel length 	 435 mm	 435 mm	 435 mm
barrel sleeve length 	 650 mm	 650 mm	 650 mm
Barrel sleeve diameter 	 20 mm	 20 mm	 20 mm
Loading lever 	 invertible	 invertible 	 invertible
Trigger 	 adjustable 1st - 2nd stage 5/70 - 60/100 g
Safety 	 dry firing
Air supply 	 250 bar removable air-cylinder Pardini pressure gauge on the cylinder
Finishing 	 blued barrel, silver colour stock, white painted cylinder
Grip sizes	 RH: S-M-L / LH: M

AIR RIFLE ACCESSORIES Le immagini degli accessori sono solo alcuni esempi della collezione che potete trovare sempre aggiornata sul nostro sito all’indirizzo: www.pardini.it
The images of the accessories are just a few examples of the updated collection that you can find on our website: www.pardini.it
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GT9

GT45

GT CUSTOM

TIRO DINAMICO

PRACTICAL SHOOTING

PISTOLETS GROS CALIBRE

GROSSKALIBER

TIRO PRÁCTICO / IPSC

All rights reserved! Subject to change without 



Pistola semiautomatica con chiusura geometrica a corto rinculo e percussione 
indiretta a mezzo di cane esterno su percussore a lancio inerziale. 
Caricatore prismatico bifilare con bottone di sgancio ambidestro. 
Scatto ad azione singola ampiamente regolabile. 
Tacca di mira regolabile micrometricamente. Fusto in lega leggera. Carrello, canna 
e leveraggi in particolari acciai speciali. Sicura a leva ambidestra con bloccaggio 
del meccanismo di scatto. 
Attacco porta ottica a richiesta. 
Le regolazioni micrometriche dello scatto e della tacca di mira e l’accuratezza 
delle lavorazioni, secondo l’elevato standard di progettazione delle pistole Pardini, 
garantiscono a questa serie di pistole una precisione senza confronti. 
La particolare inclinazione dell’impugnatura consente un tiro agevole e istintivo 
con un perfetto controllo del rinculo. 

Semiautomatic pistol, recoil operated, geometric-short barrel locking system.
The magazine is prismatic and the pistol features an ambidextrous release button.
The GT is single action, with fully-adjustable trigger mechanism, performs 
flawlessly with any standard commercial ammunition and is desirable for any 
competitor. Some other features of this model are the light-weight special alloy 
frame paired with a slide made of a special steel as well as the micro-metric 
adjustable rear sight.
Different types of scope mounts are available. 
The evolved GT pistol line continues the tradition of using high quality materials 
and workmanship to deliver exceptional competition firearms. The unique grip 
angle allows low positioned center bore line for a clean and easy shot with easier 
recoil control.
All features are designed to ensure absolute precision of the GT series and make it 
a great choice for IPSC, Action and Bullseye shooting competitions.

Halbautomatische Pistole mit geometrischem kurzem Lauf. Sie ist in Verschiedene 
Laufversionen erhältlich sowie mit Glas, Zielvorrichtung und Holster erhältlich. Die 
hochwertigen Materialien (aus dem vollen herausgearbeitet) und die einmalige 
Fertigungsqualität machen diese Waffen zu absoluten Wettkampfwaffen. Der Rahmen 
ist aus einer besonders leichten Aluminiumlegierung hergestellt. Lauf, Schlitten und 
Bedienteile aus Spezialstahl. Der besondere Winkel des Griffes gibt diesen Pistolen ein 
einmaliges Schußverhalten. Durch den einstellbaren Singel-action Abzugsmechanisums 
und die Verstellmöglichkeiten der Visierung ist die GT Serie von Pardini eine absolute 
Präzisions und Sportwaffe. Bei allen Pistolen ist eine gute Munitionsverträglichkeit mit 
allen Munitionssorten Namhafter Hersteller gewährleistet. Das Magazin kann mit beiden 
Händen durch ein Magazinhaltekopf entnommen werden. Finish: Alle Stahlteile sind 
gehärtet und verchromt oder brüniert. Alle Aluminiumteile sind eloxiert. Abzugs - und 
Visier-Einstellung sowie die Realisation gemäß dem Standard von Wettkampf- Waffen 
sind für diese Pistolenserie eine Garantie für unübertreffliche Präzision. In 5”Geeignet als 
Verteidigung und Wettkampfwaffe in der “Stock” Kategorie.

GT Model	 GT9 5”
Caliber	 9 mm
Magazine	 17 (10) rounds
Weight	 1.070 g
Sight radius	 176 mm
Total length	 225 mm
Operating system 	 geometrical 	
	 short recoil
Action type	 single action
Safety	 trigger safety
Barrel length	 127 mm
Total width	 44 mm
Total height	 135 mm

GT45
.45 ACP
13 (10) rounds
1.020 g
179 mm
228 mm
geometrical 
short recoil
single action
trigger safety
127 mm
44 mm
135 mm



Semi-automatique avec fermeture géométrique à court recul et percussion 
indirecte au moyen d’un chien externe sur percuteur à lancement d’inertie. 
Chargeur prismatique bifilaire avec bouton de verrouillage ambidextre. 
Détente simple action entièrement réglable. Hausse de mire micrométrique 
réglable. Carcasse en alliage léger, culasse, canon, et accessoires en aciers 
spéciaux. Sécurité à levier ambidextre par blocage du mécanisme de détente. 
Fixation pour support d’optique sur demande. 
Le réglage micrométrique de la détente, et du support de mire avec le soin 
apporté au travail selon la tradition des pistolets PARDINI, garantissent à cette 
série de pistolets une précision sans comparaison. L’inclinaison particulière de la 
crosse permet un tir facile et instinctif avec un parfait contrôle du recul. 
C’est une arme de grand prestige adaptée à la défense où à la compétition en 
catégorie IPSC.

Pistola semiautomática, con sistema de cierre geométrico de inercia retardada. 
Cargador prismático con botón de desenganche ambidiestro. 
Mecanismo de disparo de simple acción y totalmente regulable que asegura un 
perfecto funcionamiento. 
El alza de mira es totalmente ajustable, y el armazón esta fabricado con una 
particular aleación ligera y un acero especial. 
Disponibles monturas para visor. La “evolución” de esta serie de pistolas, 
gracias a su alta calidad en su construcción, se ajusta conforme a los más altos 
test en las armas de fuego de competición tanto en sus normas de materiales 
como de fabricación.
El particular ángulo de inclinación de la empuñadura permite un perfecto control 
del retroceso en el disparo. Unido con el sistema de disparador ajustable y el 
sistema de miras inherente en todas las GT, aseguran una absoluta precisión. 
Apropiada para defensa y competiciones IPSC.

Model	 GT9 5”
Caliber	 9 mm
Magazine	 17 (10) rounds
Weight	 1.070 g
Sight radius	 176 mm
Total length	 225 mm
Operating system 	 geometrical 	
	 short recoil
Action type	 single action
Safety	 trigger safety
Barrel length	 127 mm
Total width	 44 mm
Total height	 135 mm

GTGT45
.45 ACP
13 (10) rounds
1.020 g
179 mm
228 mm
geometrical 
short recoil
single action
trigger safety
127 mm
44 mm
135 mm

GT45
.45 ACP
13 (10) rounds
1.020 g
179 mm
228 mm
geometrical 
short recoil
single action
trigger safety
127 mm
44 mm
135 mm



GT Model	 GT9 6”
Caliber	 9 mm
Magazine	 17 (10) rounds
Weight	 1.145 g
Sight radius	 201 mm
Total length	 250 mm
Operating system 	 geometrical 
	 short recoil
Action type  	 single action
Safety	 trigger safety
Barrel length	 152,5 mm
Total width	 44 mm
Total height	 135 mm

La serie GT è proposta in due calibri (9 mm e .45 ACP) e diverse finiture; in tutti 
gli allestimenti il fusto è in lega leggera e la catalogazione sportiva.
Il modello GT9 in 9x21 mm presenta canna da 5” idonea alle gare IPSC in 
categoria Standard ed è disponibile nella variante GT9-1 da 6”; è offerto con 
fusto anodizzato in nero o bianco e carrello brunito o cromato. Le guancette 
sono in legno di noce. Il modello GT45 in .45 ACP, anche questo adatto al tiro 
sportivo, monta una canna da 5” ed è disponibile anche nella variante GT45 II 
da 6”. È a catalogo sia in versione nera con fusto anodizzato e carrello brunito 
che in bianco con fusto anodizzato e carrello cromato; le guancette sono in noce. 
Per questo modello sono disponibili le conversioni in 9 mm, sia in bianco che in 
nero, in entrambe le lunghezze di canna. I kit di conversione sono composti dalla 
canna nel calibro prescelto, il relativo carrello e 2 caricatori.

The GT series is available in two calibers (9 mm and .45 ACP) and different types 
of finishes. The receiver for all versions is made of lightweight Ergal alloy (7075). 
The GT9 model chambered in 9x19 mm is available with 5-inchbarrel version for 
IPSC competitions in Standard category as well as with a 6-inch barrel. It comes 
with black or white anodized frame and a burnished or chromium slide. The grip 
panels are made from walnut. The GT45 model chambered in .45 ACP and is 
widely used for Bullseye and other target sport shooting. The GT45 is available in 
both a 5- and 6-inch model. Two color versions are offered - black with anodized 
receiver and burnished slide or silver with anodized receiver and chromium 
slide. The grip panels are made from walnut. Conversions are available for this 
model in 9 mm, both in silver and black, in both barrel lengths. The conversion 
kits are sold individually in a special case and include: slide with fitted barrel in 
the pre-selected caliber, recoil spring with guiding rod and 2 magazines.

Die Baureihe GT besteht aus zwei Kalibern (9 mm und 45 ACP) sowie 
verschiedenen Finishs. Bei allen Ausstattungen ist der Rahmen aus 
Leichtlegierung. Das Modell GT9 in 9mm Luger ist in der den Varianten GT9 5” 
mit 5”-Lauf für IPSC-Wettkämpfe in Standardkategorie und GT9 6” mit 6”-Lauf 
verfügbar. Es wird mit schwarz oder weiß eloxiertem Rahmen und brüniertem 
oder verchromtem Schlitten angeboten. Die Griffschalen sind aus Walnussholz. 
Das Modell GT45 aus .45 ACP ist ebenfalls für Sportschießen geeignet. Auf 
ihm ist ein 5”-Lauf montiert und steht in der Variante GT45 II 6” zur Verfügung. 
Im Katalog ist es sowohl in der schwarzen Version mit eloxiertem Rahmen und 
brüniertem Schlitten als auch in Weiß mit eloxiertem Rahmen und verchromten 
Schlitten aufgeführt. Für diese Modell sind Wechselsysteme in 9mm Luger 
in Weiß wie Schwarz in beiden Lauflängen verfügbar. Die Wechselsysteme 
bestehen aus dem Lauf in gewünschtem Kaliber, dem entsprechenden Schlitten 
und 2 Magazine.

GT45 II
.45 ACP
13 (10) rounds
1.095 g
204 mm
250 mm
geometrical 
short recoil
single action
trigger safety
152,5 mm
44 mm
135 mm



GT Model	 GT9 6”
Caliber	 9 mm
Magazine	 17 (10) rounds
Weight	 1.145 g
Sight radius	 201 mm
Total length	 250 mm
Operating system 	 geometrical 
	 short recoil
Action type  	 single action
Safety	 trigger safety
Barrel length	 152,5 mm
Total width	 44 mm
Total height	 135 mm

La série GT est proposée en 9 mm et .45 ACP et différentes finitions ; la carcasse 
est en alliage léger pour toutes les versions. Le modèle GT9 en 9x19 mm est 
disponible dans les versions GT9 5” avec canon de 5” pour les compétitions 
IPSC en catégorie Standard et GT9 6” avec canon de 6” ; il est doté de carcasse 
noire ou blanche et de glissière brune ou chrome. Les poignées sont en bois 
de noyer. Le modèle GT45 en .45 ACP, lui aussi adapté au tir sportif, a un 
canon de 5” et il est disponible en version GT45 II de 6”. Il est disponible en 
catalogue aussi bien en version noire avec carcasse anodisée et glissière brune 
qu’en blanc avec carcasse anodisée et glissière chrome ; les poignées sont en 
noyer. Pour ce modèle, les conversions en 9 mm sont disponibles, aussi bien 
en blanc qu’en noir, dans les deux longueurs de canon. Les kits de conversion 
sont équipés du canon dans le calibre choisi, la glissière correspondante et les 
2 chargeurs.

El modelo GT9 de 9 x19 mm está disponible en las versiones GT9 5”, con 
cañón de 5” para competiciones IPSC de categoría Standard, y GT9 6”, con 
cañón de 6”; y se ofrece con armazón anodizado negro o blanco y corredera 
color bruñido o cromada. Las cachas son de madera de nogal. El modelo 
GT45 de .45 ACP, también apto para tiro deportivo, lleva un cañón de 5” y 
también está disponible en la versión GT45 II de 6”. En catálogo se ofrece 
tanto en versión negra, con armazón anodizado y corredera color bronce, como 
en versión blanca, con armazón anodizado y corredera cromada; las cachas 
son de nogal. Para este modelo están disponibles kits de transformación en 
9 mm, tanto en blanco como en negro, para ambas longitudes de cañón. Los 
kits de transformación están compuestos por el cañón en el calibre elegido, la 
correspondiente corredera y 2 cargadores.

GT45 II
.45 ACP
13 (10) rounds
1.095 g
204 mm
250 mm
geometrical 
short recoil
single action
trigger safety
152,5 mm
44 mm
135 mm

GT45 II
.45 ACP
13 (10) rounds
1.095 g
204 mm
250 mm
geometrical 
short recoil
single action
trigger safety
152,5 mm
44 mm
135 mm



GT CUSTOM Model	 GT9 CUSTOM
Caliber	 9 mm
Magazine	 17 (10) rounds
Weight	 1.070 g
Sight radius	 176 mm
Total length	 225 mm
Operating system 	 geometrical 	
	 short recoil
Action type	 single action
Safety	 trigger safety
Barrel length	 127 mm
Total width	 44 mm
Total height	 135 mm

GT45 CUSTOM 
.45 ACP
13 (10) rounds
1.020 g
179 mm
228 mm
geometrical 
short recoil
single action
trigger safety
127 mm
44 mm
135 mm

ALSO AVAILABLE 
6” BARREL VERSIONS



GT SERIES PISTOL ACCESSORIESGT45 CUSTOM 
.45 ACP
13 (10) rounds
1.020 g
179 mm
228 mm
geometrical 
short recoil
single action
trigger safety
127 mm
44 mm
135 mm

ATW

SCOPE MOUNT, WEAVER

JET FANNEL

CALIBER CONVERSIONS, BLACK

SCOPE MOUNT GT, PICATINNY RAIL 5”

SPRING GUIDE WITH 

SHOCK ABSORBER

RIEWAL HOLSTER

SCOPE MOUNT CONNECTOR

GT9/GT40 ERGAL PAD

SCOPE MOUNT GT, PICATINNY RAIL 6”

FIBER OPTIC FRONT SIGHT

PC/GT CONVERSION HANDCASE

SCOPE MOUNT, DOCTER

GT45 ERGAL PAD

CALIBER CONVERSIONS, WHITE

SCOPE MOUNT, PICATINNY RAIL

MAGAZINE RELEASE DEVICE IPSC

ERGAL GRIPS

JF45W-JF9B

CONV. CAL. 9 

5”

CONV. CAL. 9 

5”

CONV. CAL. 9 

6”

CONV. CAL. 9 

6”

V2026

99001/4 99054/3

6”
99024/4

5”
99024/5

GT9

99071

GT45

99071/3

99072 ATDS AT5 AT6 AT7

99061/2FOND



Pardini USA LLC
 PO Box 16001

Tampa FL 33687-6001, USA
Tel +1 813 7483378    Fax +1 813 8999696

info@pardiniguns.com    www.pardiniguns.com

Pardini Armi Srl
Via Italica 154/A

55041 Lido di Camaiore (LU)  Italy
Tel +39 0584 90121    Fax +39 0584 90122

info@pardini.it     www.pardini.it

Pardini Deutschland GmbH
Am Rasen, 2

98529 Suhl  Deutschland
Tel. +49 3681 763533   Fax +49 3681 763534

info@pardini.de      www.pardini.de
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